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Lời cảm ơn 
Qua cuốn sách,
Con muốn gửi lời cảm ơn đến Mẹ ­– người đã sinh thành, nuôi nấng con khôn lớn; người đã luôn luôn cố gắng để con được bằng bạn bằng bè dù cho cuộc sống nhiều vất vả.
Mẹ là người mà mỗi lần nản chí, gặp khó khăn, thất bại, con luôn tìm về. Mỗi lần như vậy, mẹ luôn nói: “Không sao đâu con! Hỏng thì làm lại, sai thì sửa!”, “Con cứ làm điều gì con muốn và con cho là đúng!”, “Nếu thất bại thì lại về với mẹ!”
Mẹ! Tiếng gọi thân thương mà khi ở bên con không nhận ra. Chỉ đến khi bắt đầu cuộc sống tự lập nơi đất khách quê người con mới thấm thía sự thiêng liêng và cao quý của hai chữ: Gia Đình.
Con yêu Mẹ!



Lời nói đầu 
Tôi đã đặt chân đến Hàn Quốc vào tháng 9 năm 2013. Trời mùa thu trong xanh, gió se lạnh, mùa của lá phong đỏ thơ mộng như trong truyện Alice ở xứ sở thần tiên1. Ngay từ khi nhận được kết quả của trường Kongju National University (Đại học Quốc gia Kongju), tôi đã bắt tay vào việc viết blog. Đây là nơi tôi chia sẻ những kinh nghiệm, thông tin đã góp nhặt được trong quá trình làm hồ sơ, sinh sống và học tập tại Hàn. Đây cũng là nơi tôi ghi lại những khoảnh khắc, cảm xúc khi bắt đầu cuộc sống tự lập nơi đất khách quê người.
1 Tựa gốc tiếng Anh Alice’s Adventures in Wonderland, ra đời vào năm 1865, là tiểu thuyết dành cho thiếu nhi của tác giả người Anh Charles Lutwidge Dodgson với bút danh Lewis Carroll. Câu chuyện kể về cô bé Alice chui qua một hang thỏ rồi lạc vào thế giới thần tiên có những sinh vật kỳ lạ.
Với tôi, du học là một cuộc chiến với chính mình, một cuộc chiến giữa lý trí và con tim. Du học là trải nghiệm văn hóa, con người ở một xứ sở lạ. Du học là để khám phá nội lực của bản thân.
Có người đã từng nói với tôi rằng: “Muốn đi du học đôi lúc cần phải… điên!” Ngẫm lại tôi thấy mình quả thực đã có những lúc… điên rồ! Điên để giải phóng năng lượng, phá bỏ mọi giới hạn và được là chính mình. Bỗng thấy mình đã sống vì đam mê, dám hy sinh và thành công. Nhìn lại đúng là mình đã chẳng uổng công… điên.
Trên đỉnh Namsan ngắm mặt trời
Nếu ai đã từng đến Seoul chắc hẳn đều biết đến ngọn tháp Namsan tại 105, Namsangongwon-gil, Yongsan-gu, Seoul. Tháp Namsan là biểu tượng của sự lãng mạn và tình yêu vĩnh hằng. Thời điểm lý tưởng nhất để tham quan tháp Namsan chính là lúc hoàng hôn, khi ánh mặt trời vừa lặn, cả thành phố lên đèn sẽ dần trở nên rực rỡ đầy màu sắc và thu gọn trong tầm mắt của bạn.
Tình yêu của tôi đối với Hàn Quốc cũng đẹp, lãng mạn và vĩnh hằng như những ổ khóa tình yêu trên đỉnh tháp Namsan vậy.
Tôi mượn hình ảnh tháp Namsan và hình ảnh leo ngọn tháp ấy để nói về việc du học. Leo lên một ngọn tháp cao không phải là chuyện dễ dàng, có hạnh phúc, vui sướng, phấn khởi nhưng cũng có mệt mỏi nản chí. Leo bộ là một trong những cách giúp bạn rèn luyện để chiến thắng chính mình. Trải qua khó khăn, lên đến đỉnh tháp, bạn sẽ được nhìn thấy những điều tuyệt vời nhất. Đi du học cũng chính là một hành trình chinh phục những “đỉnh tháp” trong cuộc đời bạn.
Tôi viết cuốn sách này để dành tặng
Bản thân
Tôi muốn ghi lại một phần trong quãng tuổi trẻ của mình tại đất nước Hàn Quốc để khi về già, tôi có thể kể lại với con cháu mình rằng tôi đã sống và theo đuổi đam mê của mình như thế nào.
Trước khi giấc mơ du học thành hiện thực, tôi luôn tưởng tượng và vẽ ra trong đầu những dự định khi đặt chân lên đất nước Hàn Quốc xinh đẹp. Có những lúc khó khăn, tôi tự nhủ rằng có lẽ du học là viển vông. Lúc đó tôi nghĩ nếu không được đi du học thì tôi vẫn hạnh phúc vì ít ra tôi cũng đã có một “thứ gì đó” để yêu thương và theo đuổi. Và tôi đã làm được!
Gia đình và bạn bè
Họ là những người yêu quý tôi và tôi cũng yêu quý họ. Họ đang ở xa tôi, họ luôn muốn biết tôi đã và đang sống ra sao. Họ là những người quan trọng đối với tôi, chia sẻ cùng tôi niềm vui, nỗi buồn để tôi có thể vững tâm vượt qua khó khăn trong 
cuộc sống.
Tôi muốn ghi lại con đường mình đã đi thay cho lời cảm ơn các anh chị đi trước, nhờ có họ tôi mới có động lực và ánh sáng trên con đường muốn đi.
Những ai có ý định du học
Tôi muốn ghi lại những trải nghiệm của bản thân và sự “ngốc nghếch, ngô nghê” mà tôi đã mắc phải chỉ để giúp các bạn đi sau có thể tránh những tình huống “gà tồ” khiến tiền mất tật mang như tôi.
Nếu có một ngày, ai đó trong các bạn cần giúp đỡ và nghĩ tôi có thể giúp đỡ bạn, hãy liên lạc và đừng chần chừ. Tôi luôn ở đây...



Tôi tò mò về Hàn Quốc 



Làm quen với Hàn Quốc 
[image: 1]
Đại Hàn dân quốc (Daehan Minguk), thường được gọi là Hàn Quốc. Hàn Quốc nằm ở Đông Á, trên bán đảo Triều Tiên, diện tích lãnh thổ là 100.210 kilômét vuông. Các quốc gia lân cận Hàn Quốc là Trung Quốc – đất nước vô cùng năng động và Nhật Bản – siêu cường quốc về kinh tế.
Thủ đô của Hàn Quốc là Seoul. Dân số của Hàn Quốc năm 2017 là 50.982.212 người, những nơi có mật độ dân số cao là Thủ đô Seoul và các thành phố lớn như Busan, Incheon, Daegu, Daejeon, Gwangju và Ulsan2.
2 Nguồn số liệu: Ministry of the Interior and Safety (MOIS).
Hàn Quốc trong tôi ban đầu chỉ vẻn vẹn vài thông tin trên Google như vậy. Một điểm yếu của tôi lúc đó là sang Hàn nhưng tôi chỉ biết tiếng Anh, hồi đó, tôi may mắn được nhận học bổng bằng IELTS, chương trình của tôi theo học yêu cầu người ứng tuyển cần có tối thiểu IELTS 5.5.
Tôi vẫn nhớ như in cảm giác lần đầu tiên đặt chân xuống sân bay quốc tế Incheon, một trong năm sân bay quốc tế lớn nhất thế giới. Lúc đó, tôi vừa ngỡ ngàng vừa tò mò. Sau chặng bay gần 5 tiếng không tài nào ngủ được, chân tay tôi mỏi nhừ nhưng ra khỏi máy bay thì mọi mệt mỏi đều tiêu tan. Sân bay Incheon to, rộng và đẹp vô cùng với nhà hàng, quán cà phê, tiệm bách hóa, quầy thông tin, cửa hàng điện thoại…
Cảm nhận đầu tiên của tôi về Hàn Quốc là: sạch. Không khí trong lành, không có rác vứt bừa bãi. Tôi tìm đến quầy thông tin trong khu vực sân bay để hỏi lộ trình và giờ giấc của xe buýt đi về Kongju. Bác nhân viên ở quầy vô cùng thân thiện, kiên nhẫn nghe tôi hỏi bằng tiếng Anh:
- Excuse me! What time is the bus to Kongju?
(Xin lỗi, bác cho con hỏi giờ của xe buýt đến Kongju?)
- No… English… No! No! Yes! Go there there… – Bác nhân viên không biết tiếng Anh cố gắng trả lời tôi.
Tôi bắt đầu cảm thấy lo lắng khi sang Hàn mà một chữ tiếng Hàn cũng không biết. Cuộc sống sau này của tôi phải làm thế nào đây? Lòng tôi đầy những tò mò, lo lắng nhưng tôi tự trấn an mình: “Thôi cứ kệ, mình cứ ‘enjoy’ đã”. Sau này tôi mới biết, rất ít người Hàn tầm trung niên có thể sử dụng tiếng Anh. Tuy nhiên, người trẻ Hàn Quốc lại nói tiếng Anh rất siêu và khá tự tin sử dụng ngôn ngữ này khi giao tiếp với người nước ngoài.
Ngồi trên xe buýt đi từ sân bay về trường, tôi bắt đầu cảm thấy tò mò về Hàn Quốc, nơi tôi sẽ gắn bó, học tập và sinh sống trong những năm sắp tới. Tôi vẫn không thể chợp mắt trong suốt chặng đường nhưng lại không hề có cảm giác mệt mỏi mà chỉ thấy mình tràn đầy năng lượng. Tôi ngắm từng hàng cây, con phố, những tòa nhà chọc trời, những khu chung cư cao cấp… Đi ra khỏi vùng trung tâm một chút, bắt đầu xuất hiện các nhà máy sản xuất, tòa nhà văn phòng rồi đến những cánh đồng và núi cao trùng điệp. Có thể bạn hơi bất ngờ khi biết rằng 70% diện tích đất liền ở Hàn Quốc là đồi núi.
Tối hôm đó, tôi bắt đầu tìm đọc các bài viết về sự phát triển kinh tế, chính trị, xã hội... của Hàn Quốc. Tôi đọc được bài viết Cô bán hàng mỹ phẩm ở Seoul: Câu chuyện đáng suy ngẫm về đất nước và con người Hàn Quốc trên blog Tony buổi sáng. Trong đó có đoạn:
“Người Hàn Quốc, dù dân thường hay sếp lớn, tất tần tật mọi thứ họ dùng phải Made in Korea, dù lúc sản phẩm kém cỏi còn xấu xí và đầy lỗi của thập niên bảy mươi hay hiện đại tinh xảo như bây giờ. Nếu người tiêu dùng không ủng hộ sản phẩm nhem nhuốc của thời khởi nghiệp, thì doanh nghiệp còn tồn tại đâu mà có sản phẩm tinh xảo sau này?”
Tôi thắc mắc: Điều gì làm nên một Hàn Quốc như ngày hôm nay? Từ một đất nước nghèo đói, từ những đống đổ nát tàn cuộc của chiến tranh Hàn Quốc đã vươn lên trở thành một trong những quốc gia có nền kinh tế lớn, đi đầu trong nhiều lĩnh vực công nghiệp như: đóng tàu, xuất khẩu thép, các thiết bị điện tử, điện thoại di động, đồ điện gia dụng, công nghệ cao... Hàn Quốc là một nước có diện tích rất nhỏ, dân số cũng không quá đông nhưng đã đăng cai tổ chức khá nhiều sự kiện lớn như: Thế vận hội Mùa hè 1988, World Cup 2002, Hội nghị thượng đỉnh G20 năm 2010 và Thế vận hội Mùa đông 2018.
...
Những câu hỏi khiến tôi chìm dần vào giấc ngủ từ lúc nào không hay. Đêm đầu tiên ở Hàn trôi qua bình yên và nhẹ nhàng như thế.
Tôi đã ở Hàn Quốc thật rồi!
Mẹ ơi, con đã tới Hàn thật rồi!



Thông tin chung về giáo dục Hàn Quốc 
Hàn Quốc – nền giáo dục khắc nghiệt
Hàn Quốc là quốc gia rất chú trọng tới giáo dục và đào tạo. Với điều kiện tự nhiên ít khoáng sản, người Hàn Quốc luôn tâm niệm giáo dục ­– đào tạo chính là chìa khóa để hội nhập và phát triển. Theo cảm nhận của tôi, văn hóa giáo dục của Hàn Quốc được xây dựng trên cơ sở tình yêu thương và lòng tôn kính với ông bà cha mẹ, thầy cô. Phụ huynh Hàn Quốc luôn sẵn sàng chi một khoản tiền lớn để đầu tư vào việc học của con. Kỳ thi đại học ở Hàn Quốc là một trong những kỳ thi quan trọng và cam go nhất trong sự nghiệp học hành của mỗi người. Ngày diễn ra kỳ thi đại học, các chuyến bay đi qua khu vực thi thậm chí còn được tạm hoãn để giữ bầu không khí yên tĩnh nhất cho các sĩ tử.
Ngày đầu tiên đặt chân tới trường Đại học Quốc gia Kongju, tôi mệt nhoài sau một chặng bay dài và leo gần 100 bậc thang để về tới ký túc xá. Ôi sao trường lại rộng thế này! Điều tôi nhớ nhất lúc bấy giờ là làm sao để mình không bị lạc. Tôi tung tăng chụp ảnh cảnh quan của trường, tôi còn được gặp các em bé người Hàn mặc đồng phục xinh xắn. Tôi nhập học cùng các bạn đến từ Philippines, Malaysia, Myanmar, Mexico, Ethiopia, Ecuador, Kazakhstan và ba bạn người Việt. Sau đó, chúng tôi cùng về ký túc xá. Mỗi phòng ký túc có hai giường tầng (mỗi tầng là một giường đơn), bàn học, tủ quần áo… Tôi hồi hộp vô cùng vì đây là lần đầu tiên tôi sống xa nhà lại còn sống chung với các bạn ngoại quốc. Lần đầu tiên… Tôi đang mải vẩn vơ suy nghĩ thì Pia, cô bạn người Philippines hỏi tôi:
- So what’s your name? (Tên của bạn là gì?)
- Ah... Ah... Yes... – Tôi ấp úng.
Tôi nói tiếng Anh tuy không siêu nhưng thường cũng dư để biết giao tiếp cơ bản vậy mà bỗng dưng vốn tiếng Anh của tôi biến đâu mất. Thật ngại và xấu hổ! Sau này, khi tôi và Pia thân nhau rồi, Pia vẫn nhắc lại câu chuyện tên tôi là “Yes”.
Tôi nhớ như in lần thi học kỳ đại học đầu tiên ở Hàn Quốc. Tôi cố gắng lắm cũng chỉ thức đến 1 giờ sáng để ôn thi nhưng các bạn Hàn Quốc thì không. Tôi không thể tin được vào mắt mình khi thấy các bạn nam mặc quần hoa, dép lê loẹt quẹt đi trong thư viện, miệng ngậm bàn chải đánh răng, một tay cầm sách một tay cầm bút. Tôi hỏi một người bạn Hàn thì được biết là cứ đến thời điểm thi học kỳ, các bạn sinh viên thường mang đồ dùng cá nhân, đồ ăn, sách vở lên thư viện học thâu đêm rồi sáng đi thi luôn một thể.
Ở trường tôi học, đối với các lớp có nhiều sinh viên nước ngoài, nhà trường dùng hệ thống điểm tuyệt đối. Nếu 100% số sinh viên ở lớp học chăm chỉ, làm bài tốt thì cả lớp được A+ cũng không vấn đề gì hoặc cả lớp bị trượt môn cũng không ảnh hưởng đến ai, tùy năng lực của sinh viên. Tuy nhiên, trong một số lớp tôi theo học, họ chấm theo kiểu điểm tương đối. Ví dụ: Trong một lớp sẽ có 40% sinh viên được xếp loại A, 40% được xếp loại B còn lại là C và D chứ không phải cứ làm tốt thì sẽ được A. Do đó nếu bạn không thật sự xuất sắc, bạn sẽ không lọt được vào 40% đầu tiên nghĩa là dù bạn có điểm cao, thuyết trình tốt, đi học đầy đủ thì bạn vẫn bị xếp loại B. Hệ thống điểm này làm tôi cảm thấy muốn phát… điên vì nếu tôi chăm mà không giỏi tiếng bằng các bạn đến từ những nước nói tiếng Anh như Malaysia, Philippines thì cũng rất khó để tôi vượt qua họ. May là đến cuối kỳ điểm của tôi cũng không tệ lắm.
Tôi nhớ trong 2 năm học đầu tiên, tuần nào tôi cũng có bài kiểm tra đầu giờ. Điểm của cả lớp sẽ được dán chình ình ở cửa ra vào, sinh viên đi qua đi lại tha hồ so sánh. Mà điểm trắc nghiệm thì đúng – sai hơn nhau 1-2 câu cũng có thể khiến bạn đứng ở vị trí số một hoặc số năm của lớp. Sự cạnh tranh gay gắt, khốc liệt trong điểm số đem đến hai mặt lợi – hại rõ rệt. Các bạn sinh viên đều nỗ lực hơn, chăm chỉ hơn nhưng cũng phải chịu nhiều áp lực, một số bạn còn từ chối giúp đỡ các bạn trong lớp vì sợ sẽ có người điểm cao hơn mình.
Một điểm thú vị khi tôi học ở Hàn đó là cứ đến kỳ thi thì ở thư viện và ký túc xá sẽ phát bánh và sữa để sinh viên tẩm bổ với khẩu hiệu “Nhà trường luôn đồng hành cùng các em, học tốt nhé!”, sinh viên sẽ xếp thành hàng dài cả cây số để được nhận đồ.
Mô hình giáo dục Hàn Quốc có cấu trúc 6-3-3-4 trong đó: tiểu học 6 năm (bắt buộc), trung học cơ sở 3 năm (bắt buộc), trung học phổ thông 3 năm và đại học 4 năm. Một năm học gồm hai học kỳ: học kỳ một từ tháng 3 đến tháng 8, học kỳ hai từ tháng 9 đến tháng 2 năm sau. Đối với các trường đại học, kỳ nghỉ hè bắt đầu từ cuối tháng 6 đến cuối tháng 8, kỳ nghỉ đông bắt đầu từ cuối tháng 12 đến cuối tháng 2. Nếu học sinh muốn vào đại học thì phải tham gia kỳ thi tuyển sinh. Học sinh sẽ được nhận vào trường đại học thông qua điểm cấp ba, điểm thi và tùy từng trường, từng khoa, học sinh phải thi viết hoặc phỏng vấn để được chọn vào học.
Năm 2016, số lượng sinh viên quốc tế đang theo học tại Hàn Quốc lên đến 104.000 người, trong đó có 63.000 du học sinh theo học các chương trình đại học và sau đại học chính quy.
Các cấp và thời gian theo học trình độ đại học và sau đại học theo quy định của Bộ Giáo dục Hàn Quốc:
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Chương trình đại học ở Hàn Quốc
Hồi mới sang Hàn, tôi rất ngạc nhiên với phong cách học tập ở đại học của các bạn sinh viên Hàn. Thông thường, thời gian học đại học sẽ kéo dài khoảng 4 năm. Tuy nhiên, các bạn cùng khoa tôi đều mất 6-7 năm để hoàn thành bậc đại học. Hàn Quốc là đất nước không có nhiều tài nguyên khoáng sản nên từ xưa đến nay, người Hàn Quốc luôn nhắc nhau rằng: Chỉ có đầu tư vào giáo dục và công nghệ mới có thể đưa đất nước Hàn Quốc đi lên một cách nhanh chóng và hùng mạnh.
Hệ thống giáo dục Hàn Quốc được thiết kế theo nguyên tắc đảm bảo bình đẳng về cơ hội học tập cho mọi người và đào tạo thế hệ trẻ thành một thế hệ có kỷ cương. Tuy nhiên, cá nhân tôi thấy vì việc cạnh tranh trong học tập tại Hàn quá khốc liệt, tỷ lệ chọi khi thi đại học quá cao khiến việc học trở nên nặng nề, học sinh phải học khá nặng từ sáng sớm đến tối mịt, gây ra nhiều hệ quả như stress, tỷ lệ tự tử cao, học sinh phải đi học thêm và ngoại khóa quá nhiều…
Đối với các sinh viên nam, thông thường họ sẽ nhập học kỳ đầu tiên sau đó bảo lưu kết quả để đi nghĩa vụ quân sự 2 năm rồi quay lại trường học tiếp.
Một số cô bạn học cùng khoa với tôi tuy không phải đi nghĩa vụ quân sự nhưng họ cũng mất hơn 4 năm để hoàn thành xong chương trình học. Mỗi người đều có một lý do, như Nareal, cô bạn nhanh nhẹn và hoạt bát, nói tiếng Anh khá trôi chảy, cô tích cực tham gia các hoạt động ngoại khóa trong và ngoài trường, sau khi hoàn thành năm hai đại học, Nareal bảo lưu kết quả và tham gia chương trình working holiday3 tại Hà Lan. Cô dành hẳn 1 năm để đi du lịch, làm thêm và trải nghiệm đồng thời trau dồi khả năng ngoại ngữ của mình. Về nước được 1 năm, Nareal lại tiếp tục sang Canada thực tập về mảng ngân hàng. Hiện tại cô đã trở thành nhân viên chính thức của Ngân hàng Nonghyup tại Hàn Quốc.
3 Còn được gọi là chương trình làm việc trong kỳ nghỉ, là một chương trình giao lưu văn hóa cho phép các bạn trẻ tham gia có thể làm việc và kiếm thêm thu nhập bằng các công việc ngắn hạn trong kỳ nghỉ của mình. Đây là chương trình được xây dựng dựa trên cam kết hợp tác giữa một số quốc gia nhất định nhằm khuyến khích sự trao đổi, giao lưu văn hóa giữa công dân của các quốc gia đó.
Khác với Nareal, Chiwon tận dụng điểm GPA và TOIEC khá cao của mình để đăng ký tham gia chương trình trao đổi sinh viên tại Tây Ban Nha trong một năm. Đa số các trường đại học ở Hàn Quốc đều có các chương trình trao đổi sinh viên với các trường đại học liên kết ở nước ngoài. Hằng năm, ở khoa tôi (Division of International Studies – Quốc tế học) cũng có khoảng 8-10 bạn sinh viên quốc tế đến học tập trong khoảng 4-6 tháng với mục đích trải nghiệm và trao đổi văn hóa. Trong khoảng thời gian tham gia chương trình trao đổi sinh viên tại Tây Ban Nha, Chiwon đã có cơ hội thực tập tại văn phòng UN ở New York, Mỹ4. 
4 Bạn có thể tham khảo chương trình thực tập này tại địa chỉ: https:// careers.un.org/lbw/home.aspx?viewtype=ip.
Gueseul cũng là một cô bạn rất xinh xắn và cá tính. Cô tham gia chương trình working holiday 1 năm tại Thụy Điển, làm mọi công việc từ chạy bàn, rửa bát đến bán hàng Subway ở ga tàu điện ngầm để đi du lịch.
Hồi mới gặp Nareal, Chiwon và Gueseul trong ngày orientation5 của khoa, thấy mấy cô nàng ra dáng tiểu thư và điệu đà, váy vóc, phấn son, tôi đã nghĩ thầm: “Nhìn đôi tay nõn nà của các bạn ấy kìa, chắc các bạn ấy không phải làm việc nhà bao giờ đâu nhỉ?” Nhưng khi đã trở nên thân thiết, nghe những câu chuyện của họ, ngắm những bức ảnh họ chụp tôi lại thấy khâm phục. Các bạn đều cùng tuổi với tôi và đang tận hưởng những giây phút thanh xuân tươi đẹp nhất trong cuộc đời bằng cách làm những điều mà bản thân mong muốn. Khi tôi hỏi các bạn đã nghĩ đến chuyện lập gia đình, lấy chồng và sinh con chưa, họ lập tức trả lời: “Sao cậu nghĩ xa vậy, tôi mà sớm chắc cũng phải ngoài 30! Cứ chơi và làm việc hết mình đi nào!”
5 Là một chuỗi sự kiện dành cho sinh viên năm nhất, kéo dài từ 1-2 ngày đến 1 tuần, trước khi năm học chính thức bắt đầu. Hoạt động này nhằm giới thiệu với sinh viên mới về trường, cơ sở vật chất, các địa điểm, các câu lạc bộ và các hoạt động của trường/khoa, đây là dịp để sinh viên hòa nhập với môi trường mới, làm quen những người bạn mới.
Sinh viên nước ngoài khi học tại Hàn Quốc sẽ được tham gia một khóa đào tạo tiếng Hàn trước khi nhập học chính thức gọi là khóa học dự bị tiếng Hàn. Có nhiều khóa học ngắn hạn kéo dài 3-4 tuần nhằm mục tiêu tập trung nâng cao kỹ năng giao tiếp cho sinh viên hoặc các khóa học dài hạn từ 10 đến 40 tuần giúp sinh viên nâng cao phản xạ, kỹ năng giao tiếp đồng thời giúp họ hiểu hơn về văn hóa Hàn Quốc thông qua các giờ học trải nghiệm văn hóa, các buổi dã ngoại. Sau khi hoàn thành khóa học tiếng Hàn, sinh viên sẽ làm bài kiểm tra tiếng của trường hoặc thi Topik để lấy điểm xét vào đại học.
Ngoài ra, ở Hàn cũng có các chương trình đại học giảng dạy bằng tiếng Anh hoặc giảng dạy song ngữ Hàn – Anh. Nhà trường sẽ yêu cầu bạn nộp các chứng chỉ tiếng Anh quốc tế như IELTS và TOEIC (tùy vào từng trường và từng khóa học sẽ có mức điểm yêu cầu đầu vào khác nhau).
Chương trình sau đại học ở Hàn Quốc
Hàn Quốc là một quốc gia hiếu học. Tôi đã gặp gỡ, nói chuyện với rất nhiều anh chị đã có công ăn việc làm ổn định, hoặc đã lập gia đình mà vẫn tiếp tục theo đuổi con đường học thuật, tham gia các khóa học Thạc sĩ hoặc Tiến sĩ, sau Tiến sĩ.
Dựa trên lĩnh vực đào tạo – nghiên cứu, chương trình sau đại học ở Hàn Quốc có thể chia thành cao học thông thường và cao học chuyên môn.
Thời gian học Thạc sĩ thường kéo dài trên 2 năm với 24 tín chỉ. Để nhận được học vị Thạc sĩ, ngoài việc tích lũy đủ số tín chỉ theo quy định, sinh viên còn phải vượt qua một số kỳ thi nhất định và bảo vệ thành công luận văn trước hội đồng phản biện từ 3 người trở lên.
Thời gian học Tiến sĩ thường kéo dài trên 3 năm với 36 tín chỉ. Để nhận được học vị Tiến sĩ, sinh viên phải tích lũy đủ số tín chỉ, thi đỗ kỳ thi tốt nghiệp và bảo vệ thành công luận án trước hội đồng phản biện từ 5 người trở lên.
Sau Tiến sĩ là quá trình nghiên cứu chuyên sâu dành cho những ai đã có học vị Tiến sĩ. Hiện nay nhiều trường đại học ở Hàn Quốc có mời các nhà nghiên cứu thực hiện nhiều dự án nghiên cứu và họ được nhận học bổng Giáo sư.
Tại sao sinh viên Việt Nam nên chọn du học Hàn Quốc?
Để trả lời câu hỏi này, tôi đã suy nghĩ tới nhiều khía cạnh khác nhau như: vị trí địa lý, sự phù hợp và phát triển về ngành học/lĩnh vực nghiên cứu, văn hóa, phong tục tập quán, con người, rào cản ngôn ngữ, hỗ trợ tài chính, học bổng, cơ hội tìm việc làm…
Hiện nay số sinh viên nước ngoài theo học tại Hàn Quốc đã đạt con số hơn 100.000.
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Số lượng sinh viên nước ngoài tốt nghiệp ở Hàn Quốc trong 5 năm gần đây
Hệ thống giáo dục
Hàn Quốc cũng là một nước có nền giáo dục phát triển.
Theo US News ranks the Best Countries, Hàn Quốc đứng thứ 22 trong bảng xếp hạng các nước có nền giáo dục tốt nhất thế giới và đứng thứ 3 (sau Nhật Bản và Singapore) trong bảng xếp hạng các nước khu vực châu Á6.
6 https://www.usnews.com/news/best-countries/best-education
Khoảng cách địa lý – Văn hóa tương đồng
Một điều khiến tôi hài lòng nhất trong 4 năm sống và học tập tại Hàn (bỏ qua các chỉ tiêu vĩ mô như tôi kể trên) đó là Việt Nam và Hàn Quốc là khoảng cách địa lý khá gần nhau (cách nhau khoảng 5 giờ bay), đặc biệt các hãng hàng không có nhiều chuyến bay giá rẻ, ưu tiên sinh viên nên mỗi năm tôi có thể về nước ít nhất 1-2 lần. Điều này khiến các bạn tôi đang du học ở châu Âu hay Mỹ, Úc cảm thấy ghen tỵ.
Thêm nữa, văn hóa Hàn Quốc và Việt Nam có nhiều điểm tương đồng, ví dụ như các giáo lễ truyền thống, trang phục, ẩm thực… khiến tôi không bị bỡ ngỡ quá nhiều và sốc văn hóa khi mới sang Hàn. Điều này tôi sẽ nói rõ hơn trong phần Cuộc sống tại Hàn Quốc.
An toàn, mức sống cao
Tôi rất thích Hàn bởi ở đây tôi cảm thấy rất an toàn và gần gũi giống như ở Việt Nam. Với tính đãng trí của mình, nhiều lần tôi để quên điện thoại ở quán ăn hay trên tàu điện, để ví trong thư viện thậm chí quên cả laptop trong siêu thị, một lúc sau quay lại tìm thì đồ vẫn ở chỗ đó hoặc nhân viên sẽ cất, bảo quản hộ cho đến khi tôi quay lại lấy. Có lần người bạn cùng khoa với tôi bị rơi ví trên đường, trong ví có tiền, thẻ ngân hàng, chứng minh thư, thẻ sinh viên… Sáng hôm sau phát hiện ra rơi ví thì đã có một bạn người Hàn tốt bụng nào đó đã dựa vào thông tin trong thẻ sinh viên mang lên tận khoa để trả lại. Tuy nhiên điều đó không có nghĩa là bạn sẽ không bao giờ bị mất đồ, không thể tránh khỏi tình trạng này khi đến các địa điểm đông người như khu vui chơi, trung tâm thương mại…
Hàn Quốc là một trong những quốc gia an toàn nhất trên thế giới. Kết quả khảo sát với đối tượng là 300 sinh viên nước ngoài về mức độ hài lòng đối với cuộc sống ở Hàn Quốc đã cho thấy gần 90% số người được hỏi hài lòng với cuộc sống ở Hàn Quốc và 86% số người trả lời rằng họ rất hài lòng với cuộc sống sinh hoạt cũng như hệ thống giáo dục ở đây.
Cơ hội việc làm
Hiện tại tôi đang là sinh viên năm cuối, tất nhiên điều mà tôi quan tâm và lo lắng nhất đó chính là tốt nghiệp xong mình sẽ làm gì, ở đâu… Câu chuyện về hay ở luôn là câu chuyện muôn thuở của du học sinh… Ở Hàn Quốc, có khá nhiều job fair (hội chợ việc làm) được tổ chức, nơi sinh viên quốc tế có thể đến tìm kiếm thông tin về các công ty lớn/nhỏ tại Hàn và nộp đơn ứng tuyển nếu có nhu cầu xin việc làm tại đây.
Tôi sẽ kể cho các bạn về chuyến đi hội chợ việc làm cho người nước ngoài International Job Fair7 của tôi hồi tôi học năm 3. Cô Lee là cô giáo của tôi làm việc ở văn phòng quốc tế, cô rất nhiệt tình và chu đáo. Cô đăng ký xe buýt của trường để đưa cả hội sinh viên nước ngoài bọn tôi đến hội chợ việc làm. Trước khi đi, bọn tôi được yêu cầu phải đăng tải thông tin cá nhân và sơ yếu lý lịch lên trang chủ, đọc thông tin về các công ty, tìm hiểu thông tin tuyển dụng phù hợp với bản thân và đăng ký phỏng vấn. Một tuần trước ngày job fair diễn ra, các nhà tuyển dụng sẽ gửi e-mail hoặc gọi điện cho chúng tôi để kiểm tra lại thông tin và chốt lịch phỏng vấn. Họ làm việc rất chuyên nghiệp và nhanh chóng, dặn dò chúng tôi cần chuẩn bị và mang theo những gì…
7 Trang web: http://jobfair.contactkorea.go.kr. Sinh viên có thể đăng ký trực tiếp với ban tổ chức qua website, tìm hiểu thông tin các công ty tuyển dụng, nộp hồ sơ và đặt lịch phỏng vấn.
Đến ngày job fair diễn ra, cô giáo Lee chia chúng tôi thành từng tốp và dẫn đến tận cửa hội chợ việc làm, cô còn dặn dò chúng tôi rất cẩn thận. Điều này khiến tôi vừa bất ngờ vừa cảm động, người Hàn luôn chu đáo như vậy.
Chúng tôi tự tin tiến vào khu vực hội chợ. Đi từ cửa vào là lần lượt các quầy. Quầy một là nơi các bạn có thể in tài liệu, in hồ sơ xin việc, tìm kiếm thông tin về các công ty. Quầy hai là nơi các bạn có thể nhận tư vấn về trang điểm và trang phục. Quầy ba là nơi bạn có thể chụp ảnh thẻ lấy ngay, tất nhiên mọi thứ đều miễn phí. Cuối cùng bạn sẽ bước vào không gian hội chợ, nơi có hàng trăm công ty đang chờ để phỏng vấn bạn theo lịch đã hẹn trước, thậm chí bạn còn có cả quà mang về. Đó là lần đầu tiên tôi đi job fair tại Hàn, nơi tôi tìm được internship8 cho một công ty start-up có liên kết với nhaccuatui và Zing của Việt Nam. Điều này khiến tôi cảm thấy thật vui và hạnh phúc.
8 Khoảng thời gian thực tập, trải nghiệm thực tế của một sinh viên trong một công việc.
Sự ảnh hưởng của làn sóng Hallyu
Học ở Hàn, tôi gặp nhiều trường hợp qua đây học vì xuất phát từ tình yêu mãnh liệt với các oppa9, đặc biệt là các bạn người Trung Quốc, Nhật Bản, Indonesia. Chắc các bạn đã từng nghe đến khái niệm “Hallyu” hay “Korean wave” – làn sóng Hàn Quốc, xuất hiện từ khoảng những năm 1990s. Bắt đầu từ Trung Quốc và Đài Loan, Hallyu sau đó nhanh chóng trở thành một trong những từ khóa được tìm kiếm nhiều nhất ở các nước như Hồng Kông, Singapore, Việt Nam và Indonesia.
9 Ở Hàn Quốc, từ oppa được phái nữ sử dụng để gọi anh trai, người yêu, những người anh thân thiết. Người hâm mộ K-pop thường gọi các thần tượng nam là oppa để thể hiện sự yêu quý.
Khi cuộc khủng hoảng kinh tế châu Á xảy ra vào năm 1997, Hàn Quốc đã tung ra hàng loạt sản phẩm phim truyện, âm nhạc, chương trình truyền hình chất lượng với giá chỉ bằng 1/4 so với các chương trình của Nhật Bản và 1/10 của Hồng Kông. Điều đó khiến cho việc xuất khẩu các chương trình truyền hình giải trí của Hàn Quốc tăng lên nhanh chóng. Năm 2003, Hàn Quốc thu về 37,5 triệu USD, tăng mạnh so với 12,7 triệu USD năm 1997. Không chỉ dừng lại ở đó, các nhà sản xuất “tranh thủ” đẩy mạnh việc tổ chức các buổi concert10, các oppa thậm chí còn học cả tiếng Trung Quốc, Nhật Bản để biểu diễn, giao lưu với người hâm mộ. Nhờ vậy mà du học Hàn Quốc, du lịch Hàn Quốc, tiêu thụ sản phẩm Hàn Quốc tăng chóng mặt. Qua Hàn, bạn sẽ gặp khá đông sinh viên người Trung Quốc học tập tại đây. Nhiều bạn có động lực và đam mê, một phần cũng nhờ vào tình yêu với các oppa. Một tin vui dành cho các bạn hâm mộ K-pop đó là Tổng cục Du lịch Hàn Quốc thường xuyên tổ chức buổi biểu diễn của các oppa với vé vào cổng rất rẻ, thậm chí miễn phí.
10 Buổi biểu diễn trực tiếp.



Topik 
Nếu bạn đang có dự định đi du học Hàn Quốc hoặc làm việc tại các công ty Hàn Quốc thì việc tìm hiểu về kỳ thi năng lực tiếng Hàn, Topik, là vô cùng quan trọng và cần thiết. Vì vậy sau đây tôi sẽ giải đáp một số câu hỏi liên quan đến kỳ thi này.
Topik là gì?
Topik là chữ viết tắt của Test of Proficiency in Korean – Kỳ thi năng lực tiếng Hàn (국어능력시험) do Viện Giáo dục Quốc tế Quốc gia Hàn Quốc đứng ra tổ chức hằng năm.
Cũng giống như IELTS hay TOEIC, ở Hàn, Topik dùng để đánh giá năng lực sử dụng tiếng Hàn của người ngoại quốc hoặc kiều bào Hàn Quốc sinh sống ở nước ngoài. Nhờ vào Topik, người Hàn Quốc đồng thời muốn quảng bá, phổ cập tiếng Hàn ra các nước khác trên thế giới.
Chứng chỉ Topik là một trong những điều kiện để làm thủ tục xin visa Hàn Quốc, là tiêu chuẩn tuyển dụng và đánh giá tiến cử trong quá trình làm việc của các công ty Hàn Quốc.
Chứng chỉ Topik được coi là chứng chỉ đánh giá chính xác nhất năng lực của người học tiếng Hàn. Nếu bạn muốn nhập học đại học tại Hàn, thông thường các trường sẽ yêu cầu bạn phải đạt ít nhất Topik 3 và muốn được tốt nghiệp bạn phải đạt ít nhất Topik 4.
Topik được tổ chức sáu lần mỗi năm vào các tháng: 1, 3, 4, 7, 10, 11. Bạn có thể xem lịch thi tại Có một điều cần lưu ý khi ở Hàn là bạn nên dùng trình duyệt Internet Explorer vì ở đây, sử dụng trình duyệt này là bắt buộc và các trang web được thiết kế chỉ dành cho Internet Explorer. Nếu bạn sử dụng một trình duyệt khác, trang web sẽ gặp nhiều lỗi.



Làm quen với văn hóa Hàn Quốc 
Các ngày nghỉ lễ
Ở Hàn Quốc, vào dịp lễ tết, mọi người thường về quê thăm gia đình, hoặc đi du lịch, đi leo núi. Vào những ngày này, đặc biệt là tết nguyên đán và tết trung thu, hầu như các quán ăn, cửa hàng cũng đều đóng cửa, đường phố vắng người – khá giống với Việt Nam. Nắm rõ lịch nghỉ, các bạn có thể sắp xếp được thời gian và lên kế hoạch du lịch. Nếu bạn đặt vé sớm thì có thể săn được vé máy bay trong nước và quốc tế rất rẻ.
	 Tết Nguyên đán (1/1 âm lịch)

Ý nghĩa: Ngày bắt đầu năm mới âm lịch.
Món ăn: Tteokguk (canh bánh nếp), mandoo (bánh bao có nhân).
Hoạt động: Mặc quần áo mới, chào hỏi (lạy người lớn) và tảo mộ (thăm mộ tổ tiên), chơi trò Yut11.
11 Yutnori là trò chơi gậy, bộ dụng cụ chơi Yutnori gồm bàn chơi, quân chơi và gậy yut. Để chơi Yutnori, yêu cầu cần có hai người hoặc hai đội chơi. Mỗi đội lần lượt ném gậy yut (có vai trò như xúc xắc) để quyết định bước đi trên bàn chơi. Quân của đội nào đến đích trước sẽ là đội chiến thắng.
Ngày 30, mùng 1, mùng 2 Tết âm lịch là ngày nghỉ của cả nước.
	 Tết Trung thu (15/8 âm lịch)

Ý nghĩa: Ngày cảm tạ mùa vụ trong năm.
Món ăn: Trái cây và ngũ cốc mới (mới thu hoạch vào mùa thu).
Hoạt động: Cúng tổ tiên, tảo mộ, đón trăng, nắm tay nhau chơi nhảy múa vòng tròn.
Ngày 14-15-16 tháng 8 âm lịch là ngày nghỉ của cả nước.
	 Tết Dương lịch (1/1 dương lịch)

Ý nghĩa: Ngày đầu tiên của năm mới dương lịch.
	 Ngày đấu tranh giành độc lập (1/3 dương lịch)

Ý nghĩa: Ngày kỷ niệm phong trào đấu tranh giành độc lập quy mô lớn vào thời kỳ Nhật chiếm đóng, bắt đầu từ ngày mùng 1/3/1919 và lan rộng toàn quốc.
	 Ngày Phật Đản (8/4 âm lịch)

Ý nghĩa: Ngày Phật Thích Ca Mâu Ni ra đời.
	 Tết Thiếu nhi (5/5 dương lịch)

Ý nghĩa: Ngày lễ được tổ chức với mong muốn mọi trẻ em sẽ phát triển với trái tim và trí tuệ dũng cảm, không có sự phân biệt đối xử.
	 Ngày Tưởng niệm (6/6 dương lịch)

Ý nghĩa: Ngày tưởng nhớ các liệt sĩ đã hy sinh vì tổ quốc trong chiến tranh.
	 Ngày Giải phóng (15/8 dương lịch)

Ý nghĩa: Ngày 15/8/1945 là ngày đất nước độc lập thoát khỏi sự chiếm đóng của quân Nhật.
	 Ngày Lập quốc (3/10 dương lịch)

Ý nghĩa: Kỷ niệm ngày Tướng quân Dangun (ông tổ của người Hàn) lập quốc, trong tiếng Hàn ngày này có nghĩa là “bầu trời mở ra”.
	 Ngày Hangeul (9/10 dương lịch)

Ý nghĩa: Kỷ niệm ngày Vua Sejong ban bố chữ Hangeul và khích lệ việc nghiên cứu, phổ cập Hangeul.
	 Lễ Giáng sinh (25/12 dương lịch)

Ý nghĩa: Ngày Chúa Giê-su ra đời.
	 Sáng Chủ nhật, người Hàn nếu theo đạo thường sẽ đi nhà thờ và cầu nguyện.

Tìm hiểu văn hóa hàn quốc
Hàn Quốc cũng là một nước châu Á, văn hóa có nhiều điểm tương đồng với Việt Nam nên tôi không gặp quá nhiều tình huống bị sốc tâm lý. Tuy nhiên, không phải vì thế mà bạn chủ quan. Tìm hiểu về văn hóa Hàn trước khi lên đường giúp bạn dễ dàng hòa nhập với cuộc sống mới hơn.
Văn hóa giao tiếp của người Hàn
	 Lời nói kính ngữ và nói bình thường trong tiếng Hàn được sử dụng tùy theo độ tuổi, mối quan hệ gần gũi, chức vị của người đối diện mà cách biểu hiện sẽ khác. Trường hợp người đối diện lớn tuổi, có địa vị hay ở những nơi công cộng thì phải sử dụng kính ngữ. Trường hợp người đối diện là bạn, người ít tuổi hơn thì dùng cách nói bình thường.
	 Khi ở nơi công cộng hoặc tham gia các phương tiện giao thông công cộng, cần giữ vệ sinh chung, không được cười đùa, nói điện thoại quá to hoặc quá lâu gây ảnh hưởng đến người khác. Nhường ghế cho người già và phụ nữ mang thai.
	 Ở Hàn, mọi người thường phải xếp hàng mọi lúc mọi nơi.
	 Khi dùng cơm, người Hàn thường không bưng bát cơm lên, dùng đũa và thìa để xúc thức ăn (trong khi ở Việt Nam, mình luôn được dạy là phải bê bát lên ăn). Họ thường xếp bát cơm để bên trái, bát canh để bên phải, thìa và đũa để bên phải. Tuyệt đối không nên cắm đũa vào bát cơm (điều này giống Việt Nam).
	 Tôi thấy khi ăn cùng với người Hàn, họ thường ít nói chuyện trong lúc ăn. Nếu ăn cùng người lớn thì phải chờ họ cầm đũa lên trước sau đó mình mới được cầm đũa lên. Ăn với tốc độ vừa so với tốc độ của người lớn tuổi trong bàn ăn và không được đứng lên trước khi người lớn tuổi vẫn chưa ăn xong. Tuy nhiên, ngày nay, một số quy tắc trong bữa ăn đã “thoáng” hơn đặc biệt nếu bạn là người nước ngoài, họ sẽ thông cảm.
	 Người Hàn có sở thích tụ tập ăn uống. Tôi thường xuyên đi ăn cùng giáo sư bộ môn, các cô cùng làm việc ở văn phòng quốc tế và các bạn cùng khoa. Khi đi ăn nhau, người Hàn thường thân thiện và thoải mái hơn, các bạn Hàn đỡ ngại và cởi mở trong giao tiếp hơn, nói tiếng Anh tự tin hơn sau khi uống rượu. Vì vậy, trước khi qua Hàn, chiều nào bố tôi cũng dẫn tôi đi… uống bia để tập cho tôi quen dần.
	 Ở Hàn, soju được ví như quốc hồn quốc túy và người Hàn có những quy tắc nhất định khi uống loại rượu này. Chén rượu soju đầu tiên luôn phải được uống cùng nhau chứ không thưởng thức một mình. Luôn sử dụng ly thủy tinh để uống, không uống trực tiếp từ chai. Người Hàn Quốc không tự rót rượu vào ly của mình, thay vào đó họ sẽ rót đầy cho người khác và đợi được rót lại. Nếu được người lớn tuổi hơn rót rượu, bạn phải cầm ly bằng cả hai tay và đầu hơi cúi thấp để tỏ lòng tôn trọng. Tương tự, luôn dùng hai tay để rót đầy cốc rượu, tay trái đỡ phần thân chai còn tay phải đặt phía trên. Khi uống rượu trước mặt người lớn tuổi, bạn cần quay mặt sang một bên sau đó mới uống. Ngoài ra, từ chối uống rượu coi là mất lịch sự nên bạn có thể chọn cách lén đổ đi. Cuối cùng, hãy chắc chắn rằng mọi người xung quanh bạn không ai phải ngồi với một chiếc ly rỗng.
	 Nếu bạn đi ăn cùng bạn bè thì thường mọi người sẽ chia đều tiền cho số người cùng ăn (nếu đi theo nhóm đông), đi hai người mà hai bạn thân với nhau thì thường “Hôm nay tôi trả, mai cậu trả” hoặc “Cậu trả tiền ăn, tôi mời cậu đi uống cà phê”. Nếu đi ăn với người lớn tuổi thì họ thường sẽ trả tiền cho bữa ăn và họ không thích cảnh “tranh trả tiền”.
	 Không viết tên người bằng bút đỏ vì màu đỏ tượng trưng cho máu, cho cái chết nên người Hàn không bao giờ dùng màu mực này. Họ cho rằng những người bị viết tên bằng bút màu đỏ thì sẽ gặp tai ương thậm chí sẽ chết..
	 Chào hỏi cần cúi đầu hoặc cúi gập người (tùy vào địa vị của người đối diện).
	 Đi taxi thường ngồi ở ghế sau, đặc biệt là phụ nữ vì đây là vị trí an toàn khi tham gia giao thông và cũng thuận tiện trong việc xử lý khi gặp phải tình huống bất trắc.
	 Không huýt sáo lúc nửa đêm bởi âm thanh này có thể thu hút các hồn ma đi theo bạn.
	 Số 4 là con số không may mắn nên trong thang máy tầng 4 thường là tầng F.

...
Kinh nghiệm đến thăm nhà người Hàn
Khi đến thăm nhà người Hàn, nếu băn khoăn chưa biết nên mua gì, bạn có thể tham khảo một số gợi ý dưới đây:
	 Lốc nước hoa quả hoặc vitamin C hoặc sữa đậu nành – một lốc thường có 10 lọ nhỏ, giá dao động 12.000-15.000 won.
	 Bánh Paris Baguette hoặc Tour le jour loại lốc dài có nhiều vị khác nhau, giá khoảng 10.000 won/cái.
	 Hoa quả theo mùa.
	 Nếu nhân dịp lễ tết gì đó, hãy mua tặng bánh gạo (tok cake).
	 Một chậu cây nhỏ để bàn hoặc chậu hoa nhỏ, giỏ hoa…
	 Tranh treo tường.
	 Cốc uống cà phê.

Đặc biệt ở Hàn, tôi thấy mọi người hay viết thiệp cảm ơn, chúc mừng nhau nên bạn cũng có thể làm như vậy.
Khi đến thăm nhà người Hàn nên chú ý điều gì?
	 Nên đặt lịch hẹn trước với chủ nhà.
	 Nên mua quà nhỏ, không cần quá đắt tiền vì chủ nhà sẽ ngại. Chủ nhà luôn nói “Cứ đến thôi không phải quà cáp gì đâu!” nhưng theo tôi bạn nên mua một thứ gì đó để mang đến.
	 Khi đến nơi, chủ nhà ra mở cửa, bạn nên vui cười chào hỏi họ, đặc biệt nếu nhà có người lớn tuổi thì cần cúi đầu hơi gập lưng và chào to rõ ràng, bỏ mũ trước khi chào, nếu nhà có trẻ con thì chào cả trẻ con.
	 Không ngắm nghía nhà họ kiểu tò mò quá mức, bạn nên từ tốn.
	 Giúp chủ nhà chuẩn bị cơm, bát đũa, gọt 
hoa quả.
	 Khi ăn, bạn nên đợi người lớn ăn trước, mời cơm đàng hoàng, không nên bê bát cơm lên và, không nên phát ra tiếng khi nhai, tốc độ ăn cần khớp với tốc độ của chủ nhà.
	 Dù món ăn không hợp khẩu vị thì bạn vẫn nên cười và khen, cảm ơn họ đã chuẩn bị cơm.
	 Ăn cơm xong bạn nên giúp rửa bát và dọn đồ đạc.
	 Chia sẻ câu chuyện đời thường của bản thân nhưng tránh hỏi về chuyện riêng tư của họ.
	 Nghe nhiều hơn nói, luôn cười.
	 Trước khi về nhớ cảm ơn, về đến nhà nhớ nhắn tin cho họ là mình đã về đến nơi.

Mỗi lần đến nhà người Hàn chơi, tôi đều cảm thấy ấn tượng và cảm động. Cảm động vì người Hàn rất cẩn thận, nhiệt tình và chu đáo đối với khách. Tôi đã đến nhà cô giáo Lisa làm cùng ở văn phòng quốc tế, đến nhà bạn người Hàn Hanuel cùng lớp và đến nhà các anh chị người Hàn trong hội nhà thờ mà tôi quen. Lần nào, họ cũng ra tận bến xe đón và đưa tôi về nhà, trên đường về còn rẽ qua siêu thị để mua những thứ tôi cần để làm nguyên liệu nấu món ăn Việt. Nếu không họ sẽ chuẩn bị sẵn thức ăn và hoa quả cho tôi. Thường người Hàn rất thích chơi các loại nhạc cụ. Cô Lisa và Hanuel đều biết chơi piano.
Kinh tế và tiêu dùng
Tiền Hàn Quốc (won)
Tiền Hàn Quốc có các loại như tiền xu với các mức trị giá là 1 won, 10 won, 50 won, 100 won, 500 won và tiền giấy với các mức trị giá là 1.000 won, 5.000 won, 10.000 won, 50.000 won.
1.000 won tương đương khoảng 20.000 đồng.
Tiền xu tại Hàn Quốc thường được dùng cho các máy bán hàng tự động 500 won/lon nước, máy giặt là tự động 500 won/lần giặt, bốt điện thoại công cộng, máy in và photo tự động 50 won/trang A4… Tiền giấy thường hay được sử dụng tại các khu chợ truyền thống, đi taxi, các tiệm ăn bên vệ đường…
Ngoài ra, hầu hết các dịch vụ tiêu dùng của Hàn đều có thể dùng thẻ ngân hàng để thanh toán hoặc thanh toán các các phần mềm trên điện thoại như PAYCO, ISP hay Samsung Pay.
Thông tin mua sắm
Tôi phải gọi Hàn Quốc là thiên đường mua sắm bởi bạn gần như có thể mua tất cả những gì bạn muốn ở bất cứ đâu và bất cứ lúc nào. Các cửa hàng tạp hóa, cửa hàng tiện lợi như GS25, CU, Ministop, With Me, 7-Eleven… đều mở cửa 24/24 và bán nhiều mặt hàng khác nhau. Các siêu thị lớn như Homeplus, Emart… có nhiều chủng loại hàng hóa như quần áo, thực phẩm, đồ điện tử, đồ gia dụng, mỹ phẩm, trang sức… với dịch vụ và chất lượng tốt. Đồng thời, các cửa hàng này thường xuyên có các chương trình giảm giá.
Chợ truyền thống ở Hàn Quốc thường mở cửa 5 ngày/tuần, các mặt hàng đều có giá rẻ, bạn có thể mặc cả. Hơn nữa khi đi chợ truyền thống, bạn sẽ có cơ hội tiếp xúc với con người cũng như phong tục tập quán rất thú vị của Hàn.
Ngoài ra, còn có nhiều kênh mua sắm trên truyền hình và mua sắm online, rất tiện dụng và dễ hiểu dành cho bạn.



Tôi muốn đi du học Hàn Quốc 



Hồ sơ chung khi du học Hàn Quốc 
Các loại giấy tờ cần chuẩn bị trong bộ hồ sơ đăng ký du học Hàn Quốc:
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Những lưu ý về hồ sơ:
	 Các giấy tờ cần nộp, nếu là bản sao thì cần được chứng thực bởi phòng công chứng hoặc các cơ quan có thẩm quyền, nếu là tiếng Việt thì phải kèm bản dịch tiếng Anh hoặc tiếng Hàn được dịch bởi phòng công chứng và các cơ quan có chức năng dịch thuật.
	 Học bạ và bằng tốt nghiệp cần có dấu hợp pháp hóa lãnh sự, chứng nhận lãnh sự, xin tại:

Cục Lãnh sự (Bộ Ngoại giao). Địa chỉ: 40 Trần Phú, Ba Đình, Hà Nội.
Hoặc Sở Ngoại vụ Thành phố Hồ Chí Minh (Bộ Ngoại giao). Địa chỉ: 184 Bis Pasteur, Quận 1, thành phố Hồ Chí Minh.
Thời gian nộp hồ sơ và nhận kết quả: Từ thứ Hai đến thứ Sáu và sáng thứ Bảy, trừ các ngày lễ tết.
Kinh nghiệm viết bài giới thiệu bản thân (자기소개서)
	 Số lượng: Chuẩn bị một bản gốc và nhiều bản phụ (bản được thay đổi về nội dung và độ dài sao cho phù hợp với từng chương trình học).
	 Số lượng từ (độ dài): Một điều khác lạ mà tôi thấy ở Hàn khi học Topik đó là chúng tôi phải viết vào giấy có ô vuông (kiểu giấy ô ly to vẫn hay dùng hồi tiểu học). Độ dài được cho là phù hợp với bài viết bao gồm cả phần cách (뛰어쓰기) và nội dung sẽ nằm trong khoảng 1.000 từ.
	 Cách dùng đuôi câu: Nếu ai đã học hoặc biết tiếng Hàn đều biết, họ có nhiều loại đuôi câu khác nhau, thể hiện cảm xúc và mức độ trang trọng hay thân mật khác nhau tùy vào từng đối tượng giao tiếp (phần này phức tạp và khác hẳn so với tiếng Anh nhưng thể hiện được văn hóa “kính trên nhường dưới” của người Hàn).

Theo như các cuốn sách tôi đã đọc và tham khảo các bài mà ứng viên nộp cho học bổng chính phủ vào trường tôi (tôi may mắn có cơ hội làm việc ở văn phòng quốc tế của trường nên thường xuyên được giao cho đọc và phân loại tài liệu của các ứng viên học bổng chính phủ), các bạn ứng viên đều dùng đuôi ㅂ/습니다 cho bài viết về giới thiệu bản thân, kế hoạch học tập…
	 Nội dung của bài giới thiệu thì khỏi cần bàn vì ai cũng biết bài giới thiệu bản thân không chỉ là bộ mặt, tâm hồn của người viết mà còn là một bản tường trình về quá trình phát triển, nỗ lực, khả năng, tiềm năng, sự phù hợp của ứng viên đối với nhà trường và sự đóng góp của ứng viên cho xã hội… bạn phải đưa ra cho ban xét tuyển xem.

Một điều cần tránh nhất trong phần viết nội dung mà các thầy cô luôn nhắc đến đó là 표절 dịch nôm na là “đạo văn”. Đạo văn có nhiều kiểu khác nhau như đạo từ ngữ đẹp (khi mình học tiếng Hàn hay có mấy công thức mà ốp vào bài nào cũng được), đạo ý tưởng, thậm chí copy nguyên bài của người khác và đổi đi một vài từ…
	 Nội dung quan trọng trong bài giới thiệu bản thân: Tùy theo từng trường hoặc ngành khác nhau mà yêu cầu về bài giới thiệu bản thân cũng sẽ khác nhau một chút. Nhìn chung mỗi bài như vậy sẽ gồm từ 5-7 mục chính. Nhấn mạnh lại là một bài 자기소개서 cần phải có: hồn (느낌), ý nghĩa (의미 있는), ảnh hưởng (영향), đặc trưng (특징).
	 Tìm hiểu cụ thể về trường qua trang web chính thức của trường (mục 대학 소개) xem trường có những thông tin gì đặc biệt khác với các trường khác, trường mạnh về khoa gì, họ muốn tuyển chọn sinh viên ra sao… Một phần vô cùng quan trọng mà bạn không nên bỏ qua đó là phần thông tin về học bổng (장학 프로그램). Như tôi trong quá trình tìm trường cũng đã tìm đọc thông tin ở web của khoa mà mình dự định sẽ học và thông tin về các giáo sư trong khoa. Một anh bạn của tôi khuyên: “Nếu thấy tự tin, mình còn có thể e-mail trước cho giáo sư trong khoa đó để hỏi thăm tình hình cũng như bày tỏ nguyện vọng, mong muốn của bản thân được học tập tại trường và khoa”.

Sau đó các bạn sẽ bắt đầu một cuộc “cách mạng” mà tôi gọi vui đó là “truy tìm bản thân”, hồi tưởng lại mình trong quá khứ, cuộc sống hiện tại và hình dung tương lai một cách cụ thể nhất. Đồng thời nghĩ đến một chủ đề mà bạn sẽ chọn làm xuyên suốt để viết bài, một chủ đề mà bạn có thể nêu ra được quá trình phát triển của bản thân, môi trường sống và học tập đã hình thành nên tính cách con người bạn sao, điểm mạnh – điểm yếu của bạn là gì …
Thứ tự các danh mục trong bài giới thiệu sẽ là: quá trình trưởng thành của bản thân, giới thiệu qua về gia đình, đặc biệt chú trọng về học vấn của bản thân, kinh nghiệm có liên quan đến học vấn, ưu – nhược điểm của bản thân, các hoạt động xã hội đã tham gia, tại sao bạn lại muốn nộp hồ sơ vào trường… Trong lúc làm việc ở văn phòng quốc tế của trường, tôi có cơ hội được xem bảng chấm điểm của một số học bổng chính phủ và tôi nhận thấy phần được đặc biệt chú ý là: Ứng viên đã và sẽ làm gì để có thể trở thành cầu nối, đẩy mạnh mối quan hệ giữa hai nước Việt Nam và Hàn Quốc? Sau đó bạn nên đưa ra kế hoạch học tập trong tương lai: Trường và khoa bạn muốn học sẽ đóng vai trò ra sao trong kế hoạch học tập, nghề nghiệp cũng như đóng góp cho xã hội của bạn sau này? 5-10 năm sau bạn sẽ thay đổi ra sao? Mục tiêu phấn đấu thế nào? Bạn sẽ định học gì, nghiên cứu gì, năng lực tự tìm tòi, nghiên cứu của bạn và nỗ lực của bạn ra sao?… Bạn phải nhấn mạnh được giá trị của bạn cũng như đóng góp cho cộng đồng trong tương lai thế nào?
Viết xong bạn nên đọc lại, nhờ người biết tiếng đọc để hoàn thiện. Bạn nên viết câu ngắn gọn và súc tích, dễ hiểu, không sai chính tả… đặc biệt trong tiếng Hàn tôi thấy nhiều bạn thường hay sai ở phần cách giữa các chữ (뛰어쓰기), đây là phần mà người Hàn cũng rất xem trọng. Một điểm nữa là bài giới thiệu bản thân cần khớp và liên kết với thư giới thiệu (추천서).



Thông tin về học bổng 
Học bổng chính phủ
Học bổng Chính phủ Hàn Quốc (sau đại học, đại học, nghiên cứu)
Mục đích: Tạo cơ hội cho sinh viên quốc tế học tập tại các cơ sở giáo dục đại học của Hàn Quốc, qua đó thúc đẩy trao đổi giáo dục quốc tế và tình hữu nghị giữa các quốc gia.
Các bậc học:
Bậc đại học: Các ngành học theo chương trình 4 năm ở các trường đại học. Không bao gồm các ngành học kéo dài trên 4 năm như y, kiến trúc.
Bậc sau đại học: Các chương trình học Thạc sĩ, Tiến sĩ ở các trường đại học. Trong trường hợp nhập học ở các trường cao học chuyên môn có học phí vượt quá 10 triệu won/năm, sinh viên phải nhận được học bổng hỗ trợ từ trường.
Nghiên cứu: Giáo sư trao đổi và sau Tiến sĩ thực hiện đề tài nghiên cứu tại các cơ quan nghiên cứu ở Hàn Quốc (bao gồm các trường đại học).
Chỉ tiêu: đại học 120 người, sau đại học 580 người (thay đổi tùy theo ngân sách).
- Quy trình tuyển chọn:
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- Các hạng mục cấp học bổng
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Dưới 25 tuổi tính đến ngày mùng 1 tháng 3 của năm ứng tuyển. Điều kiện:
	 Đại học:

Tốt nghiệp trung học phổ thông tính đến ngày mùng 1 tháng 3 của năm ứng tuyển.
	 Sau đại học:

Dưới 25 tuổi tính đến ngày mùng 1 tháng 9 của năm ứng tuyển.
Tốt nghiệp đại học hoặc thạc sĩ tính đến ngày mùng 1 tháng 9 của năm ứng tuyển.
	 Chung:

Cả ứng viên và bố mẹ ứng viên đều phải là người nước ngoài. 
Ứng viên có hai quốc tịch trong đó có quốc tịch Hàn Quốc không được coi là người nước ngoài.
Có đủ sức khoẻ để theo học dài hạn ở Hàn Quốc.
Người đang theo học hoặc đã tốt nghiệp đại học, sau đại học ở Hàn Quốc không được nộp hồ sơ.
Tuy nhiên, sinh viên đã nhận học bổng Chính phủ Hàn Quốc trước đó và tiếp tục được đại sứ quán đề cử có thể tái nộp hồ sơ (một lần duy nhất).
Điểm trung bình chung tích lũy (GPA) ở cấp học cuối cùng trên 80%.
Cách thức nộp hồ sơ:
	 Đại học và sau đại học: Nộp hồ sơ qua Đại sứ quán Hàn Quốc ở nước sở tại hoặc trực tiếp đến các trường đại học tại Hàn Quốc.
	 Nghiên cứu: Nộp hồ sơ qua một trong các trường đại học ở Hàn Quốc.

- Thông tin tham khảo:
Thông tin chi tiết về hồ sơ và các vấn đề liên quan được đăng tải hằng năm qua mục (Scholarships – GKS Notice) trên trang web: www.Nếu đang băn khoăn chọn trường, chọn ngành, bạn có thể tham khảo www.studyinkorea.go.kr là trang web cung cấp khá đầy đủ về thông tin du học tại Hàn Quốc theo từng khu vực, từng loại trường công lập hay dân lập, học bổng...



Quy trình xin visa 
Khi bạn đi du học Hàn Quốc tức là bạn sẽ nhập cảnh vào Hàn Quốc. Để được nhập cảnh bạn phải có visa.
Bạn có thể vào trang web của Đại sứ quán Hàn Quốc tại Việt Nam Xin visa ở Đại sứ quán Hàn Quốc tại Việt Nam:
	 Chuẩn bị hồ sơ cần thiết để xin visa.
	 Xin visa.
	 Nhận visa.




Tôi Hòa nhập với cuộc sống tại Hàn Quốc 



Chuẩn bị và lên đường 
Đi hay không đi?
Con người không phải là một cái máy được lập trình. Hãy thử tưởng tượng nhé:
Nếu bạn không đi, bạn sẽ nhìn những bức ảnh bạn bè khoe trên trang cá nhân, những nơi họ đến, những câu chuyện họ kể và bạn sẽ giày vò bản thân rằng tại sao hồi đó mình không đi. Bạn sẽ trách móc bản thân rồi đổ cho số phận an bài và cảm thấy nản chí. Nhưng nếu bạn đi, bạn sẽ có những cảm xúc như vui sướng, bỡ ngỡ, thấy may mắn vì được khám phá những trải nghiệm mới, được kết bạn với bạn bè đến từ mọi miền trên thế giới. Bạn mải miết với niềm vui. Bỗng một ngày bạn thấy hụt hẫng, bàng hoàng và muốn trở về với comfortable zone (vùng an toàn) của mình. Rồi bạn nhớ nhà, bạn thấy thật khó để bắt nhịp được cuộc sống nơi đây, không ai bắt bạn phải qua đây, không ai bắt bạn phải đi làm thêm đến 11 giờ đêm để có tiền đóng học hoặc đi du lịch. Bạn bất cần, bạn cảm thấy không đủ mạnh mẽ để vượt qua giới hạn bản thân. Bạn thấy đầu muốn nổ tung vì đủ thứ ngôn ngữ, đủ thể loại người với những kiểu văn hóa khác nhau. Bạn khóc suốt đêm, bạn gào thét với chính bản thân mình, bạn buông thả với bản thân, bạn chán học chán làm, không muốn gặp gỡ bất cứ ai. Bạn lủi thủi với cô đơn, bạn muốn về với bố mẹ ngay lập tức, bạn thấy “Văn hóa gia đình mình, đất nước mình mới là tuyệt!” Bạn thấy người nước ngoài, họ thật quái đản, bạn ghét mọi thứ.
Sau những ngày chìm mình trong sự cô đơn, nhớ nhà, chán nản, bạn nhận ra mình đi để cảm nhận, mở lòng, trải nghiệm thậm chí là đau khổ. Bạn sẽ thấy trân trọng gia đình, trân trọng những người yêu thương bạn, ở bên bạn lúc khó khăn và chia sẻ cùng bạn. Bạn kết bạn mới và học được nhiều điều từ họ.
Vậy, cho bạn lựa chọn đi du học hay ở nhà? Bạn sẽ chọn con đường nào?
Là tôi, tôi vẫn đi. Đi để không hối hận vì mình từ bỏ quá sớm. Vì tôi còn trẻ và tôi phải tự tìm cho mình một con đường đi tới tương lai. Dù có vấp ngã, tôi sẽ lại đứng lên và tiếp tục đi. Tôi sẽ được là chính mình. Tôi sẽ không mang trong mình cảm giác ân hận vì đã sống uổng phí cuộc đời hay than thở “Ôi! Sao cuộc sống thật chán!” Tuy nhiên không phải nói đi là đi bởi đây là một quyết định có ảnh hướng lớn đến cuộc đời. Bạn không thể đi trong khi “mù đường”, phải tìm thông tin, phải hiểu mình sẽ đi đâu và làm gì, đi với mục đích gì và chắc chắn là không bỏ về giữa chừng trong lúc đi.
Thời điểm thích hợp để đi du học tại Hàn
Tôi thấy không có tiêu chuẩn hay câu trả lời nào chính xác cho câu hỏi “Nên đi du học vào thời điểm nào?”, bởi vì du học là một bước ngoặt rất lớn trong cuộc đời. Để du học đạt hiệu quả, tôi nghĩ cần có sự chuẩn bị thật tốt về tâm lý, ngôn ngữ, kiến thức, tài chính, kỹ năng sống, khả năng thích nghi với môi trường mới.
Thông thường, các trường đại học ở Hàn Quốc có hai kỳ nhập học: mùa xuân (tháng 3) và mùa thu (tháng 9). Các khóa học tiếng Hàn sẽ phụ thuộc vào từng trường cụ thể. Thông thường bạn có thể nhập học vào tháng 1-3-6-9-12 tùy vào việc nhà trường mở lớp khi nào. Quan trọng nhất, thời điểm bạn chọn phải thực sự phù hợp để bạn có thể chuẩn bị được một hành trang tốt và chắc chắn điều này còn phụ thuộc vào số lượng người đăng ký xin visa ở đại sứ quán nữa. Hiện nay, số lượng người làm visa sang Hàn khá đông nên thời gian chờ cũng sẽ lâu hơn.
Chuẩn bị Tâm lý
Điều tôi muốn nói ở đây đó là nếu bạn đã xác định mình muốn đi du học bằng con đường tự túc hay bằng học bổng thì “Dù ai nói ngả nói nghiêng, lòng ta vẫn vững như kiềng ba chân”. Tôi gặp nhiều trường hợp đăng ký, làm hồ sơ đi du học, được nhà trường chấp nhận rồi lại nản chí và bỏ cuộc. Lý do thì nhiều vô kể. Đặc biệt là những bạn bị ảnh hưởng bởi tâm lý của phụ huynh mang tên “có công ăn việc làm ổn định, lấy chồng rồi sinh con cho bố mẹ nhờ”. Một số trường hợp bỏ cuộc khác mà tôi gặp như sang đến nơi rồi không học nổi, nhớ nhà quá, thức ăn và thời tiết không hợp nên đã bỏ học giữa chừng. Vì thế mới nói đã quyết tâm đi du học thì dù gia đình có phản đối, dù gặp khó khăn để hòa nhập cuộc sống và học tập cũng đừng để ý chí bị lay chuyển.
Có một bạn tâm sự với tôi rằng bạn rất muốn đi du học nhưng mẹ bạn lại “xót con”. Mẹ bạn ấy hứa sẽ mua cho bạn một chiếc xe máy đời mới nếu chịu ở nhà. Trên blog của mình, tôi nhận được nhiều inbox tâm sự, chia sẻ cảm xúc, nỗi lo lắng, sợ hãi hay háo hức, rộn ràng của các bạn đang làm hồ sơ đi du học Hàn Quốc.
Tôi vẫn ấn tượng và nhớ mãi câu của một cô bạn tên Vân, sinh năm 1995, người Hải Phòng. Chị gái Vân lấy chồng Hàn, sau đó chị Vân đón bố mẹ em sang Hàn sống cùng, bố mẹ sang Hàn đi làm và kiếm tiền gửi về Việt Nam nuôi Vân ăn học. Vân ở lại Việt Nam với bà. Cho đến một ngày, mẹ Vân qua đời vì đột quỵ trong lúc làm việc, trái tim em như vỡ vụn, em thậm chí còn không được gặp mẹ lần cuối trước khi mẹ mất. Rồi em ôm giấc mơ được sang Hàn để đoàn tụ với gia đình. Vân tự làm hồ sơ du học, em đọc Facebook, blog của tôi và đã mở lòng tâm sự với tôi về hoàn cảnh của em. Em muốn được sang Hàn đoàn tụ với bố và chị gái. Đêm đó, tôi đã khóc rất nhiều vì thương và cảm phục ý chí của cô bé.
Tôi cũng nhận được những lời tâm tư giằng co của các bạn đang làm hồ sơ đi du học Hàn. Các bạn đều phải đặt hoàn cảnh hiện tại và giấc mơ tương lai lên bàn cân, cân đo đong đếm. Mỗi dòng chữ của các bạn gửi cho tôi đều chứa đầy sự quyết tâm, khao khát được đặt chân đến Hàn Quốc để học tập.
Ngôn ngữ
Hồi mới sang tôi không biết chút gì tiếng Hàn, cho đến bây giờ, sau hơn 4 năm, khi đã giao tiếp khá trôi chảy trong cuộc sống thường ngày, đọc – hiểu được sách báo, ti vi... thì tôi mới có cảm giác “À thực sự bây giờ mới cảm nhận được là mình đang đi du học ở Hàn!” Hiểu được tiếng Hàn, tôi thấy cuộc sống trở nên thú vị hơn nhiều, cơ hội cũng nhiều hơn và tự cảm thấy hạnh phúc hơn.
Dù bạn có nói bạn học chương trình bằng tiếng Anh đi chăng nữa thì tiếng Hàn vẫn vô cùng quan trọng khi bạn quyết định đi du học Hàn. Ngôn ngữ giúp bạn có thể đọc – hiểu được kiến thức chuyên môn lẫn giao tiếp. Tôi sang Hàn học chuyên ngành về kinh tế, hồi mới sang, kiến thức về kinh tế chẳng có mấy mà vốn ngôn ngữ lại kém nên đọc sách không hiểu sách nói gì, học chuyên ngành khá là vất vả. Hiểu biết về ngôn ngữ, văn hóa, con người đối với tôi lại càng là một số 0 tròn trĩnh, tiếng Anh thì vẫn không thể dùng để giao tiếp hằng ngày được vì nhiều người Hàn không biết sử dụng tiếng Anh.
Có lúc đi với một hội bạn thấy họ cười nói, thảo luận từ chính trị, kinh tế đến văn hóa, xã hội mà tôi chỉ biết gật đầu và mỉm cười. Đến mức các bạn ấy còn bảo: “Thôi hỏi nó làm gì, nó có bao giờ có ý kiến đâu?” Không phải do tôi không có ý kiến mà vấn đề là tôi chẳng biết nói ra thế nào, nói thì lại sợ (chẳng biết hồi đó sợ cái gì nữa, chắc do sợ nói tiếng Anh bị cười). Hồi còn ở Việt Nam, tôi học tiếng Anh không thuộc hàng xuất sắc, đi học thêm thì toàn học ngữ pháp, ít khi học nói hay phát âm và không có cơ hội giao tiếp với người nước ngoài nên tôi luôn cảm thấy tự ti khi giao tiếp bằng tiếng Anh. Hồi đó vì quá xấu hổ vì không thể giao tiếp với mọi người nên tôi quyết tâm là cứ nói bừa đi, làm con ngốc cũng được, sai thì sửa, suốt ngày còn bị trêu là nói tiếng Anh đặc sệt tiếng Việt. Sau nửa năm sang Hàn, học lên học xuống, học đến phát khóc thì tôi đã tự tin trò chuyện với các bạn cùng lớp.
Tôi nhớ mãi hôm tôi lên thuyết trình môn International Trade (Thương mại quốc tế), sau khi thuyết trình xong, cả lớp và cô giáo đều vỗ tay rất to. Các bạn cùng lớp đã lên bắt tay, vỗ vai tôi và bảo rằng “Hoai! You improved a lot compared to the first time you came here! Your English and presentation skills are much better!”, đại khái là khen tôi có tiến bộ trong kỹ năng thuyết trình và tiếng Anh. Hôm đó tôi suýt bật khóc luôn ở lớp vì hạnh phúc.
Mua vé máy bay
Đối với tôi thì bay sang Hàn chính là chuyến bay đầu tiên trong cuộc đời nên tôi háo hức lắm. Hồi đó tôi được nhà trường mua vé cho nhưng các lần đi – về sau đó đều tự mua. Bạn có thể bay đến sân bay quốc tế Incheon (khu vực phía bắc) và sân bay Busan (khu vực phía nam). Tôi thấy các bạn thường chọn trường ở khu vực Seoul nên hay chọn sân bay Incheon. Một số hãng hàng không mà bạn có thể mua vé bay qua sân bay Incheon (xếp theo thứ tự tương đối từ đắt đến rẻ) như sau:
Có khoảng 11 chuyến bay/ngày đến Seoul, trung bình mỗi chặng bay mất khoảng 4 giờ 15 phút, bạn có thể vào trang web của các hãng để đặt trực tiếp hoặc đặt qua các tổng đài, đại lý bán vé máy bay. Giá cả sẽ chênh lệch theo từng hãng và từng thời điểm bay.
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Hành lý
Hành lý tôi mang thường gồm có: hành lý xách tay, hành lý ký gửi, một ba lô đựng máy tính xách tay, điện thoại, tiền và giấy tờ tùy thân.
Hành lý ký gửi (20-40 kilôgam) thường là chỗ tôi để những thứ nặng, cồng kềnh, kích thước của va li cũng được quy định cụ thể nên các bạn có thể vào web của hãng hàng không để kiểm tra lại thông tin. Thông thường hành lý ký gửi không được vượt quá 32 kilôgam và tổng kích thước ba chiều (dài, rộng, cao) không được vượt quá 119 x 119 x 81 centimét. Có một chú ý là không được phép để pin sạc dự phòng điện thoại trong hành lý ký gửi.
Hành lý xách tay (7-10 kilôgam) thường có quy định về tổng kích thước ba chiều (dài, rộng, cao) không được vượt quá 115cm (56 x 36 x 23 centimét).
Hiện nay, tôi thấy số lượng khách đi chuyến bay Hà Nội – Seoul rất đông nên các bạn nhớ tới sân bay sớm hơn khoảng 2 tiếng 30 phút – 3 tiếng để làm thủ tục kiểm tra hành lý ký gửi, nhận vé, check-in và lên máy bay.
Vấn đề cân nặng của hành lý:
Chia sẻ kinh nghiệm bản thân của tôi trong một lần tôi bay Vietjet Air, tôi có mang một nồi cơm điện mua từ Hàn về Việt Nam, cần đóng hộp cẩn thận và ký gửi ở hành lý ký gửi, tôi bị quá 5 kilôgam và bị phạt 90 USD (so với giá trên mạng mua 20 kilôgam là khoảng 26 USD thật sự quá là đắt). Vì vậy nếu bạn đi hãng hàng không giá rẻ thì nhớ kiểm tra cân thật cẩn thận, tránh trường hợp mất tiền oan như tôi.
Vì giới hạn mang đồ thường chỉ khoảng hơn 40-50 kilôgam (khoảng 30-40 kilôgam gửi và hơn 7-10 kilôgam xách tay) nên các bạn chỉ nên chọn những thứ quan trọng và cần thiết nhất, không nên mang quá nhiều đồ vì bạn hoàn toàn có thể mua được bên này.
Ba tiêu chí lựa chọn việc mang đồ:
	 Mang những đồ quan trọng, đặc biệt, những đồ chỉ ở Việt Nam mà Hàn không có.
	 Mang những đồ ở Việt Nam rẻ mà ở Hàn quá đắt.
	 Còn lại đồ đạc nào giá cả tương đương hoặc đắt hơn chút ít thì nên mua ở Hàn.

Hai bước để chuẩn bị đồ dùng ở Hàn:
Bước 1: Làm quen với các tiền bối
Trước hết các bạn cũng nên làm quen với một số anh chị nơi bạn sẽ ở để cập nhật thông tin về các siêu thị hoặc cửa hàng châu Á, ở đó thường thiếu gì, cái gì rẻ, đồ gì họ đã thừa hoặc không dùng đến thì có thể cho bạn mượn hoặc mua lại được không? Ví dụ: chăn màn, nồi niêu xoong chảo, đồ điện gia dụng...
Ở Hàn, mỗi lần làm food festival bọn tôi thường mua khá nhiều nồi niêu, xoong chảo, bát đũa… Ký túc xá ở trường tôi cũng cho sinh viên thuê chăn gối hoặc họ bán luôn cả chăn gối cho sinh viên.
Bước 2: List đồ cần mua
Sau đây là một số thứ tôi nghĩ là quan trọng và nên mang đi, cũng tùy sở thích, nhu cầu của từng bạn mà mang nhiều hay ít hoặc không mang.
	 Tiền mặt:

Hồi tôi đi, mẹ đưa cho 500 USD (200 USD và 300.000 won) nhưng vì mỗi tháng tôi được cấp 300.000 won trong ba tháng mới sang nên không quá thiếu tiền, các bạn nên cân nhắc mang bao nhiêu tùy theo nhu cầu. Các bạn có thể dựa vào bảng thống kê các khoản tiền mà tôi liệt kê ở trên để chuẩn bị. Khi mang sang đây nhớ chia tiền và cất vào các ngân hàng cho an toàn. Hệ thống ngân hàng Hàn rất phát triển. Bạn có thể tìm thấy các cây rút tiền tự động ATM một cách dễ dàng. Ngoài ra, bạn có thể rút tiền ở các cây rút tiền trong cửa hàng tiện lợi 24/7(có mất phí rút tiền).
	 Quần áo:

Trước khi nói về quần áo, tôi thấy Hàn Quốc đang nóng dần đều (vào mùa đông và hè) so với hồi tôi mới sang do ảnh hưởng của hiệu ứng nhà kính. Mùa đông, nhiệt độ có thể xuống tới -10 độ C nhưng do ở đâu cũng có hệ thống sưởi từ tàu xe, lớp học cho đến phòng trọ nên tôi không có cảm giác bị rét buốt. Hơn nữa, sinh viên như tôi thì chẳng mấy khi đi ngoài đường, vào trong nhà thì không cần phải mặc quá nhiều quần áo.
Áo phông cộc và dài tay, tôi mua tại Hàn: 10.000-15.000 won/chiếc.
Áo sơmi, mua tại Hàn: 10.000-15.000 won/chiếc.
Áo len loại mỏng mua tại Hàn và loại cao cổ tôi mua ở Việt Nam.
Áo khoác mỏng và cardigan mua tại Hàn.
Áo khoác dày siêu ấm tôi mua tại Hàn: 70.000 won/chiếc.
Quần bò, quần ngố giá tại Hàn: 18.000-30.000 won/chiếc.
...
Đây là giá quần áo mà tôi thấy phổ biến ở các ga tàu điện ngầm, gần bến xe Kangnam Seoul, các khu mua sắm, Deagon… nhưng còn tùy vào từng cửa hàng và các hãng khác nhau.
Quần áo, giày dép ở Hàn rất nhiều lại đẹp, bạn có thể mua online tại các web như www.en.lottedfs.com/branchGuide/7/intro sau đó chỉ cần ra quầy khách hàng nhận đồ. Đối với các bạn mua hàng miễn thuế tại các store thì cũng có thể nhận lại tiền thuế (nhớ mang hóa đơn và phiếu hoàn thuế) ở các quầy hoàn thuế trong khu duty free của sân bay Incheon.



Hạ cánh và các thủ tục ban đầu 
Nhập cảnh
Thủ tục nhập cảnh
Trên máy bay và khi máy bay gần hạ cánh, tiếp viên sẽ phát cho bạn hai tờ đơn (Arrival Card và Tờ khai các vật dụng mang vào Hàn) để khai thông tin nhập cảnh. Bạn điền thông tin vào hai tờ đó và kẹp cùng hộ chiếu. 
Cửa hải quan
Khi bạn đứng đợi trước quầy kiểm tra nhập cảnh, cần chuẩn bị sẵn đầy đủ hộ chiếu, đơn đăng ký nhập cảnh và nộp cho nhân viên hải quan để được nhập cảnh hợp pháp. Ở cửa hải quan, bạn không được quay phim và chụp ảnh.
Nhận hành lý ký gửi
Sau khi hoàn thành thủ tục kiểm tra nhập cảnh, kiểm tra số băng chuyền hành lý của chuyến bay tại màn hình ngay trước quầy kiểm tra. Sau đó, chọn cầu thang máy gần với hướng băng chuyền nhất. Đợi tại băng chuyền hành lý để tìm hành lý ký gửi.
Trường hợp hành lý quá khổ hoặc bị thất lạc
Trong trường hợp không thấy hành lý của mình sau khi đợi, bạn cần tới quầy thông báo đồ thất lạc để được trợ giúp. Các mặt hàng quá khổ sẽ ra ở đường băng dành riêng cho hành lý quá khổ. Riêng tôi chưa bao giờ gặp phải trường hợp thất lạc hành lý ở Hàn.
Các phương tiện di chuyển từ sân bay
Xe buýt limousine
Từ sân bay quốc tế Incheon, bạn có thể đi xe buýt limousine đến khắp các khu vực ở Seoul và ngoại thành. Ngay tại bến hành khách tầng một (tầng hành khách đến), khu vực phía trong cạnh cửa ra số 4-9 và khu vực phía ngoài cạnh cửa ra số 4-6-7-8-11-13-9C đều có quầy bán vé xe. Xe đi Seoul có giá cao nhất là 16.000 won, đi các tỉnh thành phố khác như Daejeon giá 23.100 won (đi đêm giá 25.400 won), đi Dongdaegu giá 35.800 won, đi Wangju giá 32.300 won, đi Busan giá 46.600 won16.
16 Bạn có thể đặt vé xe buýt đi ngoại tỉnh tại địa chỉ: www.airportbus.or.kr hoặc tham khảo trang: www.airport.kr để kiểm tra lịch trình và điểm đón/đỗ của xe buýt limousine.
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Sơ đồ sảnh ra sân bay Incheon17
17 Nguồn http://www.airport.kr/pa/en/d/3/1/1/index.jsp
Tàu điện ngầm tuyến sân bay
Nếu máy bay hạ cánh tại sân bay quốc tế Incheon và đi về nội thành Seoul, bạn có thể sử dụng tàu điện ngầm tuyến sân bay. Bến tàu điện ngầm sân bay quốc tế Incheon nằm ở tầng hầm và tầng một thuộc Trung tâm giao thông. Tàu đi từ sân bay về thẳng bến Seoul mà không dừng lại có giá vé 8.000 won, tàu dừng lại ở các điểm trung chuyển có giá 4.250 won.
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Taxi
Khu vực bắt taxi tại sân bay nằm ở khu đón khách 4C-7 thuộc tầng một, sảnh khách đến.
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Thẻ cư trú người nước ngoài
Tùy theo từng trường mà sinh viên sẽ được nhà trường làm thẻ người nước ngoài (외국인 등록) cho hoặc phải tự làm.
	 D-4 là visa dành cho các bạn đang học khóa học tiếng Hàn.
	 D-2 là visa cho các bạn học cao đẳng, đại học tại Hàn.

Sau khi nhập cảnh vào Hàn Quốc, bạn cần làm thẻ cư trú người nước ngoài và bạn phải đăng ký làm thẻ trong vòng 90 ngày tính từ ngày nhập cảnh.
Hiện nay, số lượng người nước ngoài tại Hàn đang tăng lên một cách nhanh chóng nên Cục xuất nhập cảnh Hàn Quốc khuyến khích sinh viên tự làm qua online hoặc thông qua người quản lý sinh viên quốc tế để tránh tình trạng quá tải. Đồng thời các bạn cũng nên đăng ký làm thẻ sớm. Bạn có thể đăng ký online hoặc đến trực tiếp Cục xuất nhập cảnh.
Hồ sơ cần nộp:
	 Đơn đăng ký, hộ chiếu, thẻ người nước ngoài, lệ phí;
	 Hồ sơ chứng minh việc học: giấy chứng minh sinh viên theo học, giấy chứng minh là sinh viên trao đổi, nghiên cứu sinh;
	 Học bạ, bảng điểm, giấy điểm danh…;
	 Hồ sơ chứng minh tài chính;
	 Cẩm nang học đường (cho biết rõ ràng kế hoạch học tập) và kế hoạch học tập (sinh viên học tiếng Hàn làm);
	 Tài liệu chứng minh lưu trú (hợp đồng thuê nhà, giấy đồng ý cho thuê nhà, thư báo gia hạn lưu trú, hóa đơn nộp các loại phí công cộng, hóa đơn ký túc xá…);
	 Giấy chứng minh bảo hiểm du học sinh hoặc bảo hiểm y tế toàn dân.

Cần kiểm tra các loại hồ sơ cần nộp cho phù hợp với hình thức lưu trú. Số giấy tờ cần nộp có thể thêm bớt tùy theo đối tượng đăng ký.



Cuộc sống thường ngày 
Nhà ở
Ký túc xá
Tôi thấy sinh viên mới sang, theo diện học tiếng hay học Thạc sĩ, học bổng hay tự túc thì hầu như trong kỳ đầu tiên nhà trường đều xếp cho các bạn ở ký túc xá. Tùy theo mỗi trường và mỗi loại ký túc xá mà bạn sẽ ở chung với 1 hoặc 2-3 người/phòng, bạn có thể tự nấu hoặc ăn tại căng tin của trường… Nếu bạn sống ở ký túc xá của trường thì bạn không cần phải quá lo lắng cho việc ăn uống, tiền điện – nước – gas… Bạn cũng có thể kiểm tra thông tin về giá tiền, điều kiện sinh hoạt trên web của trường.
Tôi ở ký túc xá của trường trong các kỳ học và ở ngoài vào các kỳ nghỉ.
Ưu điểm đầu tiên phải kể khi ở ký túc xá là an toàn, cực kỳ an toàn. Hồi tôi ở ký túc xá, họ còn bắt bọn tôi tập phòng cháy chữa cháy vào lúc 1 giờ sáng. Hằng ngày tôi được các bác nhà bếp cho ăn ba bữa, sáng thì luôn có sữa, trưa hay có hoa quả hoặc sữa chua, tối ăn cơm bình thường. Tiện một điều nữa là bạn không phải dọn dẹp và rửa bát. Trong ký túc xá cũng có phòng giặt, phòng là, phòng tập thể dục, phòng xem ti vi – uống trà, phòng học, phòng máy tính… khá tiện. Điều tôi thích nhất khi ở ký túc xá là có cơ hội làm quen với nhiều người bạn đến từ khắp nơi trên thế giới, có cơ hội ở cùng với các bạn, cùng trò chuyện về văn hóa giữa các nước, từ Trung Quốc, Hàn Quốc đến Ethiopia, Mông Cổ, Nga…
Nhược điểm của ký túc xá là bị hạn chế giờ giấc ra – vào, giờ có nước nóng, giờ ăn… đôi lúc ở chung 3-4 người/phòng cũng rất bất tiện, bất đồng văn hóa, khác giờ sinh hoạt, không có không gian riêng cho bản thân, phơi quần áo chung nên có lúc bị nhầm đồ…
Thuê nhà
Thuê nhà ở Hàn rất đa dạng về hình thức, bạn có thể thuê theo tháng hoặc thuê theo năm và thông thường thuê nhà sẽ phải đặt cọc tiền.
전세: trả tiền một lần, tiền nhà trừ thẳng vào tiền cọc.
월세: trả tiền hằng tháng, có đặt cọc.
Cách tìm nhà cho thuê tại Hàn
	 Tìm qua các app trên điện thoại, thường dành cho các bạn có vốn tiếng Hàn kha khá. Một số app bạn có thể tham khảo: 피터팬의 좋은방 구하기-부동산 대표 커뮤니티, 집사-방 구할 땐 이방 저방, 방구 – 원룸, 투룸, 아파트, Zigbang...
	 Tìm qua website, Naver… Tôi tìm nhà cho thuê qua web trường và thấy rất hữu ích. Có những bạn người Hàn hoặc người nước ngoài chỉ trọ trong các kỳ học còn kỳ nghỉ họ về nhà hoặc đi du lịch nên sẽ cho thuê lại phòng, hình thức này nghĩa là tôi thuê lại của các bạn đó chứ không phải thuê qua chủ nhà, đỡ được khoản tiền đặt cọc.
	 Tìm qua người quen giới thiệu.
	 Đi quanh trường, các khu vực có nhà cho thuê, họ đều ghi tên và số điện thoại liên lạc, bạn có thể gọi điện trực tiếp cho chủ nhà.
	 Tìm ở các tờ thông báo dán trên đường đi, các khu vực bảng tin khu phố.
	 Thông qua các văn phòng môi giới bất động sản (부동산), thông qua kênh này bạn sẽ mất phí hoa hồng.
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Ngoài ra bạn còn có thể ở nhà dân hoặc thuê riêng chung cư, tuy nhiên hai hình thức này ít phổ biến hơn vì ở chung cư khá đắt so với du học sinh.
Những điểm chú ý khi thuê nhà ở Hàn Quốc:
	 Khi thuê nhà nghĩa là bạn sẽ phải chịu trách nhiệm về đồ đạc trong phòng nên trước khi dọn đến ở, tôi nghĩ bạn cần cùng với chủ nhà kiểm tra kỹ càng đồ đạc, các trang thiết bị có sẵn trong phòng.
	 Ở Hàn thường dùng khóa cửa tự động điện tử nên khi chuyển về ở bạn phải đổi mật khẩu phòng nếu không sẽ rơi vào tình huống giống như một người bạn của tôi, đêm đang ngủ bỗng nghe thấy có người bấm mở khóa cửa phòng mình mấy lần. May là bạn ấy đã đổi mật khẩu, hỏi ra mới biết là bạn sinh viên thuê nhà lúc trước cứ nghĩ là phòng chưa có chủ mới nên định về ngủ thêm 1-2 hôm.
	 Gặp mặt, nói chuyện và hiểu rõ thông tin về chủ nhà, để ký hợp đồng.
	 Giữ một bản hợp đồng, thanh toán tiền nhà cần phải giữ biên lai.
	 Sau khi chuyển đến, bạn cần đến 동사무소 (như UBND phường) để đăng ký tạm trú.
	 Chi phí điện, nước, gas, internet… có thể bao gồm trong tiền thuê nhà hoặc không, bạn cần phải hỏi rõ chủ nhà về vấn đề này.
	 Mùa hè tiền điện tăng do dùng điều hòa, mùa đông tiền gas tăng do dùng sưởi.
	 Những chi tiết nhất định phải ghi trong nội dung bản hợp đồng gồm:

- Địa chỉ nhà (địa chỉ được ghi ở bản hợp đồng phải giống với địa chỉ được ghi trong bản sao sổ đăng ký).
- Giá trị hợp đồng (tiền đặt cọc và tiền trả hàng tháng).
- Số tiền trả khi ký kết, trả đợt hai và trả hết cùng thời hạn trả (thường số tiền trả khi ký kết là 10% tiền đặt cọc là an toàn).
- Thời hạn hợp đồng.
Những điểm cần lưu ý khi tìm nhà trọ:
	 Phòng trọ đơn hay đôi, có thể ở được tối đa là bao nhiêu người?
	 Bạn có thể sử dụng bếp được không? Hệ thống gas có an toàn không? Bạn sẽ thanh toán tiền gas hay chủ sẽ thanh toán?
	 Phòng vệ sinh, cống thoát nước có mùi không?
	 Máy giặt và hệ thống phơi đồ là dùng chung hay riêng?
	 Kiểm tra đồ đạc trong phòng như máy điều hòa, tủ lạnh, bàn học, giường, ti vi… trước khi dọn vào ở.
	 Có cung cấp internet hay không?
	 Có lắp thiết bị phòng chống trộm, CCTV hay không?

Ẩm thực
Tôi thấy thường người Hàn Quốc thích tụ tập ăn uống và chia sẻ thức ăn cho nhau. Một bữa cơm bình thường của người Hàn gồm có cơm, canh/súp, các món ăn như rau trộn, hấp, kho, nướng, xào, chiên. Món ăn tiêu biểu nhất là kim chi (dưa muối). Có loại mì thay cơm (mì nóng, mì lạnh), bánh canh bột mì, tok.
	 Cơm trộn

Là món ăn tiêu biểu của người Hàn Quốc, để làm món này, người ta thường trộn các loại như rau, thịt bò, gia vị, tương ớt, dầu mè… vào với nhau. Các bạn có thể thấy cơm trộn xuất hiện rất nhiều trên phim Hàn Quốc.
	 Canh

Canh (kuk), canh nhiều nước (thang), canh nhiều cái (jjigae), lẩu (jeongol). Một số loại canh người Hàn hay dùng như: canh cá minh thái khô (bukoguk) có tác dụng giải rượu, canh giá đỗ tương, canh rong biển, canh bò, canh sườn bò, canh khoai tây, canh gà ninh, canh kim chi, canh tương đậu…
	 Kim chi

Kim chi là một món ăn không thể thiếu trên mâm cơm của người Hàn Quốc, nó có đầy đủ màu sắc, hương vị và dinh dưỡng. Bữa ăn nào của tôi ở ký túc xá cũng đều có kim chi. Hồi mới sang Hàn, do chưa quen tôi thấy kim chi vừa cay vừa khó ăn. Tuy nhiên sau một thời gian thích ứng, tôi lại thấy kim chi rất ngon và không thể ăn cơm nếu không có kim chi.
Củ cải, cải thảo, dưa chuột sau khi đã ngâm muối sẽ được cho các thứ gia vị như ớt, tỏi, hành, gừng, nước mắm và các phụ liệu khác trộn đều lên, cho vào lọ đậy kín và để ở nơi có nhiệt độ mát mẻ, ủ trong một thời gian và ăn dần. Do vào mùa đông không thể trồng được cải thảo nên khoảng đầu tháng 11-12, người ta sẽ làm nhiều loại kim chi để có thể ăn trong thời gian lâu, việc này họ gọi là “kim chang”. Khi làm kim chang, người ta làm nhiều kim chi nên thường cùng làm với họ hàng, láng giềng.
	 Đồ ăn liền, tiện lợi

Bạn có thể mua ở cửa hàng tiện lợi bất cứ lúc nào như: mì ăn liền, cơm cuộn rong biển, xúc xích, bánh bao, bánh kem…
	 Hoa quả

Theo cá nhân tôi thì Hàn Quốc rất phong phú về các loại hoa quả nhưng chủ yếu là nhập khẩu như nho Mỹ, chanh Chile, chuối Philippines hoặc Ecuador, thanh long Việt Nam, dừa Việt Nam... Một số hoa quả có thể mua theo mùa do người Hàn trồng như:
	 Mùa xuân: anh đào, dâu…
	 Mùa hè: dưa lê, đào, dưa hấu, mận…
	 Mùa thu: hồng, lê, táo, táo đỏ, hạt dẻ, nho…
	 Mùa đông: quýt, cam…

Phương tiện giao thông
Năm 2016, tôi có cơ hội được tham gia chương trình Wow Korea Supporters của Tổng cục du lịch Hàn Quốc. Đó là chương trình hoạt động trong năm tháng, bọn tôi đi đến tận hang cùng ngõ hẻm, từ thành thị tới nông thôn của Hàn Quốc để quảng bá về du lịch Hàn. Lúc đó tôi mới cảm nhận được phương tiện giao thông công cộng ở Hàn tiện lợi và đúng giờ đến mức nào.
[image: 24]
Cách di chuyển thông minh, thuận lợi tại Hàn Quốc
	 Mua thẻ T-Money, Transportation Pass, CashBee…

Thẻ giao thông là loại thẻ có thể mua được tại các điểm bán gần các bến đỗ, các cửa hàng tiện lợi. Sau khi mua thẻ, bạn có thể nạp tiền vào thẻ qua máy tự động hoặc nạp tiền tại các cửa hàng tiện lợi (Lưu ý: bạn chỉ có thể nạp thẻ giao thông theo hình thức thanh toán bằng tiền mặt, không thanh toán được bằng thẻ ngân hàng).
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	 Tải phần mềm Subway, Naver Maps, Daum Maps, Xe buýt thông minh toàn quốc, Giao thông công cộng Seoul...
	 Biết cách sử dụng hệ thống đặt vé online qua các trang web.
	 Đặt vé tàu qua Trong trường hợp khẩn cấp, bạn có thể gọi số 112 để báo cảnh sát.




Chuyện sốc văn hóa 
Tôi ở cùng phòng với ba bạn người nước ngoài, hai bạn đến từ Ả Rập Xê-út tên là Hanan và Najah, một bạn đến từ Mexico tên là Yadira. Cả hai nước đều có những nền văn hóa đặc trưng và đặc biệt khác với văn hóa Việt Nam.
Hanan và Najah theo đạo Hồi, họ tuyệt đối không được ăn thịt lợn, không được uống nước có cồn, họ chỉ được ăn Halal food. Halal theo ngôn ngữ Ả Rập có nghĩa là “hợp pháp” hoặc “cho phép”. Các bạn vẫn được ăn thịt nhưng thịt đó phải được mổ đúng cách. Các con vật như gà, bò… phải được người mổ thịt cầu nguyện cho trước khi mổ. Các bạn cũng phải đội khăn hằng ngày để che đi bộ tóc của mình. Hanan nói với tôi: “Người đàn ông nhìn thấy bộ tóc của Hanan sẽ phải cưới Hanan làm vợ. Và người đàn ông đó cũng phải theo đạo Hồi!” Hanan và Najah rất sùng đạo. Tôi nhớ có lần bọn tôi bị mắc kẹt trong thang máy. Tôi thì đang rất lo lắng, tìm cách để báo trợ giúp. Najah bình tĩnh trấn an: “Đừng lo, Hoài! Tôi sẽ cầu nguyện để Chúa đến cứu chúng ta! Chúa sẽ mở cửa thang máy cho chúng ta. Đừng lo gì cả mà hãy… cầu nguyện cùng tôi!”. Một lần khác bọn tôi đi du lịch cùng các bạn quốc tế và các bạn Hàn Quốc. Đúng lúc bọn tôi đỗ xe để nghỉ ngơi và đi vệ sinh thì đến giờ cầu nguyện của Hanan và Najah. Theo quy định, các bạn phải cầu nguyện 5-6 lần trong một ngày, theo khung giờ của mặt trời. Đi đâu các bạn cũng luôn mang bên mình tấm thảm để trải ra cầu nguyện. Lần đó, tôi vừa bước từ nhà vệ sinh ra, thấy Najah trải thảm trên nền cỏ xanh, hướng thẳng vào cửa nhà vệ sinh và… cầu nguyện. Tôi vừa buồn cười vừa tò mò. Thì ra, hướng vào đâu không quan trọng mà quan trọng là phải hướng về phía mặt trời.
Yadira là cô bạn người Mexico, rất gọn gàng, ngăn nắp và khá khó tính. Thời gian đầu mới qua Hàn, Yadira gặp rất nhiều khó khăn do khác biệt về văn hóa. Ở Mexico, người ta tôn trọng tiếng nói của cá nhân, tôn trọng cái tôi và sự độc lập, tự do của mỗi người. Bất kỳ người lớn hay trẻ em đều có thể bày tỏ quan điểm và ý kiến riêng của mình. Ngược lại, ở Hàn, bạn phải có “tôn ti trật tự”, “kính trên nhường dưới”, người lớn nói là phải nghe, gọi dạ – bảo vâng. Theo văn hóa của Hàn, người càng cao tuổi, chức vụ càng lớn thì tiếng nói càng có trọng lượng. Tôi nhớ mãi một lần trong tiết học toán, thầy giáo giảng bài bằng tiếng Hàn nhưng đúng ra là lớp phải được học, nghe giảng dạy 100% tiếng Anh. Tuy nhiên, trong lớp có rât nhiều bạn Hàn, do trình độ tiếng Anh chưa tốt nên không hiểu được bài. Sau khi thầy giảng bằng tiếng Hàn và có giảng lại bằng tiếng Anh, thầy hỏi Yadira câu hỏi và muốn bạn trả lời. Cô bạn đứng lên và tuôn một tràng tiếng… Tây Ban Nha với lý do “You used your language, so I used my mother tongue!” (nghĩa là “Thầy nói tiếng Hàn thì em cũng nói tiếng mẹ đẻ của em!”) rồi bỏ ra khỏi lớp.



Việc làm thêm 
Thời gian tìm việc hợp lý
Tuần đầu tiên của kỳ học mới:
Đây là tuần sinh viên vừa trở lại trường, ai cũng bận sắp xếp ổn định để chuẩn bị cho kỳ học mới nên không nhiều người dành thời gian kiếm việc làm thêm. Đây là cơ hội để bạn tìm được một công việc làm thêm tốt.
Tuần áp chót của kỳ học:
Thời điểm này mọi người đều đang bận với học hành thi cử nên nhiều vị trí làm thêm tại các nơi bị bỏ trống.
Cách tìm việc làm thêm tại Hàn Quốc
	 Website: trên website của các trường đại học thường có mục quảng cáo, bạn có thể tìm việc làm thêm ở mục này.
	 Báo quảng cáo trên phố: ở Hàn thường có các hộc báo quảng cáo free ở góc đường, bạn có thể kiếm việc làm thêm khi theo dõi chúng hàng ngày.
	 Đến gõ cửa từng cửa hàng: bạn có thể hỏi chủ cửa hàng có nhu cầu tìm người không, nếu có thì thì có thể xin làm luôn, nếu không thì xin phép để lại số điện thoại để khi cần người họ gọi cho mình.
	 Hỏi han bạn bè: hỏi những người người đã đi làm thêm, bạn bè để khi có việc làm thêm phù hợp thì họ sẽ giới thiệu hoặc nếu họ đột xuất nghỉ, mình có thể làm thay.
	 Cài đặt app 아르바이트: đây là ứng dụng giúp bạn tìm kiếm việc làm trên điện thoại.

Du học sinh tại Hàn nên làm việc gì?
	 Các công việc đơn giản ở quán ăn, quán cà phê, siêu thị…
	 Những công việc liên quan đến chuyên ngành học.
	 Làm part time các công việc ở văn phòng, làm trợ giảng, phục vụ trong phòng nghiên cứu của giáo sư.
	 Làm phiên dịch, gia sư dạy tiếng.

Một số quy định về làm thêm ở Hàn
	 Không giới hạn trong kỳ nghỉ.
	 Được làm việc tối đa ở hai địa điểm.
	 Sinh viên muốn đi làm thêm phải có visa du học loại D-2, được giáo sư hướng dẫn giới thiệu. Phải đang học tại các trường đại học và cao đẳng chuyên nghiệp trở lên, đã học xong một học kỳ.
	 Chỉ dành cho những bạn có điểm chuyên cần (điểm danh đến lớp) từ 90% trở lên, bảng điểm từ điểm C (2.0 tín chỉ) trở lên mới được phép đăng ký đi làm thêm.
	 Ban thẩm tra tư cách cư trú của người nước ngoài thuộc Cục Quản lý Xuất nhập cảnh sẽ đảm nhận việc thẩm tra và cấp phép cho các sinh viên được đi làm thêm hay không.
	 Tùy vào khả năng tiếng Hàn mà bạn được phép đi làm thêm ngoài giờ như sau:
	 Người học tiếng Hàn Quốc (visa D4-1) phải có Topik 2 trở lên mới được đăng ký đi làm thêm. Và được phép làm 20 giờ/tuần.
	 Sinh viên học trung cấp nghề, đại học năm nhất, năm hai phải có chứng chỉ năng lực tiếng Hàn Topik 3 trở lên thì Cục Quản lý Xuất nhập cảnh mới cấp phép được đi làm thêm. Sinh viên đại học được phép làm thêm từ 20-25 giờ/tuần (tùy trường).
	 Các ứng viên học cao học phải có Topik 4 trở lên mới được đi làm thêm. Sinh viên cao học được phép làm thêm 30 giờ/tuần.
	 Ngành nghề bị giới hạn: công việc có sự liên quan tới bí mật công nghiệp; kinh doanh đầu cơ tích trữ; mua vui giải trí tại quán rượu, quán bar; việc trái với thuần phong mỹ tục…

Cách đăng ký làm thêm dành cho du học sinh
Các giấy tờ cần chuẩn bị khi đăng ký làm thêm:
	 Hộ chiếu;
	 Giấy chứng nhận đang là học sinh của trường;
	 Giấy tiến cử của giáo sư (không bắt buộc);
	 Giấy khám sức khỏe;
	 Đơn xin làm thêm (có thể tải về tại website https://www.hikorea.go.kr/).

Bạn chuẩn bị đủ giấy tờ cần thiết, điền vào và nộp lên văn phòng của Cục Quản lý Xuất nhập cảnh Hàn Quốc gần nơi bạn học. Ban thẩm tra tư cách cư trú của người nước ngoài, thuộc Cục Quản lý Xuất nhập cảnh sẽ tiến hành thẩm tra và cấp giấy phép đi làm thêm nếu bạn đủ tư cách.
Ngoài ra các bạn có thể nộp đơn xin làm thêm online tại website https://www.hikorea.go.kr/.
Kinh nghiệm cá nhân
Ngày lên đường đi du học, tôi mang theo đúng 500 USD của bố mẹ rồi từ đó nhất định không xin thêm nữa, thậm chí có lúc còn gửi về cho mẹ vài đồng. Sau 4 năm “bôn ba” xứ Hàn, tôi thấy hành trình kiếm việc làm của mình cũng đẫm mồ hôi nước mắt. Nghe có vẻ thảm nhưng tôi đã có nhiều trải nghiệm đáng nhớ, bản thân cũng đã trưởng thành và mạnh mẽ hơn. Tôi muốn chia sẻ các công việc làm thêm đã trải qua và những kỷ niệm đáng nhớ nhất trong quãng thời gian ở Hàn Quốc. Hy vọng sẽ cung cấp cho các bạn du học sinh một số kinh nghiệm nhỏ khi đi làm thêm tại xứ sở kim chi.
Kiếm tiền qua nhà trường và các tổ chức văn hóa – sự kiện
Đây là “kế sinh nhai” đầu tiên của tôi trong thời gian đầu ở Hàn Quốc. Sau này tìm hiểu mới biết có nhiều trường/khoa thưởng tiền cho sinh viên có điểm thành tích xuất sắc. Vậy nên, nếu bạn mới sang Hàn thì trong 6 tháng đầu hãy cố “cày kéo” điểm số trên lớp vì thời gian này bạn cũng chưa thể đi làm thêm ngay được. Hồi kỳ 1 năm nhất, tôi nhận được 250 USD tiền thưởng mà theo lời thầy giáo là dành cho sinh viên có thành tích tốt.
Ở Hàn Quốc có nhiều chương trình dành cho sinh viên, đặc biệt là sinh viên quốc tế, chỉ cần các bạn tích cực tìm kiếm sau đó làm bản đăng ký tham dự, kế hoạch chi tiết sẽ dễ có cơ hội được chọn. Như vậy bạn vừa có tiền vừa được đi du lịch miễn phí.
Một số chương trình tôi đã từng đi và nhận phí, có thể kể đến như: fellowship 2 lần, mỗi lần 400.000 won; homestay 100.000 won/lần; tham dự cuộc thi Travel được 1,4 triệu won với điều kiện phải đi du lịch tại Hàn cho đến khi… hết tiền. Một lần khác tôi tham dự Semaul Undong, được ban tổ chức cấp tiền đi lại, đón tại Seoul rồi đưa lên một khu resort tách biệt trong 3 ngày, có phòng ăn – ngủ – nghỉ và được tham gia khóa học về cách phát triển quốc gia. Tôi còn tham gia làm tình nguyện viên cho chương trình International Festival, được cắm trại qua đêm trong 2 ngày và chương trình World Economic Forum.
Thêm nữa, sau khi tham gia các chương trình ở Hàn, bạn sẽ được cấp cho một tờ giấy chứng nhận, điều này có thể giúp ích khi bạn muốn làm “dày” bộ hồ sơ của mình về sau này.
Kinh doanh mỹ phẩm và hàng xách tay
Hồi mới qua Hàn Quốc, tôi thấy cái gì cũng hay, đẹp long lanh rồi các chương trình giảm giá liên tục nên nổi máu kinh doanh. Nhưng việc kinh doanh này sớm đổ bể vì những lý do mà ai-cũng-biết-là-đâu. Thứ nhất, hàng của tôi bán cho người nhà là chính nên không lấy lãi cao. Thứ hai, khi thấy mỹ phẩm giảm giá 50% nên tôi “tham”, nhập cả lố về bán dần nhưng bán thì ít mà tặng thì nhiều. Thứ ba, do không có kinh nghiệm quản lý tiền bạc, không tính chi phí vận chuyển nên khi tổng kết bị âm 500.000 won (10 triệu đồng).
Gia sư tiếng Việt cho sinh viên Hàn
Với tôi đây chính là trải nghiệm làm thêm đáng nhớ nhất trong đời. Qua một bạn người Hàn giới thiệu, tôi được giới thiệu cho một bạn nam muốn học tiếng Việt và nhờ tôi làm gia sư. Trung bình, giá dạy học khoảng 300 USD/tháng nhưng “nể tình” sinh viên nên tôi lấy rẻ 200 USD. Tôi mua sách về soạn giáo án. Đi dạy tuần đầu tiên cậu bạn người Hàn rất chăm chỉ học bài, tập đọc tập viết, còn mua cà phê Starbucks cho cô giáo, thậm chí cả tặng quà nữa. Kết thúc tuần học đầu tiên, cậu bạn chuyển khoản thêm 3 tháng lương kế tiếp cho tôi với lời nhắn “Bất cứ khi nào cô giáo cần giúp đỡ, cứ liên lạc với em, em mãi luôn ở bên cô”. Cảm thấy có điều gì đó bất thường nên từ hôm sau, đi dạy tôi không dám cười với trò nữa, cố gắng mặt nghiêm túc nhất có thể. Sau 1 tháng, cậu học trò tỏ tình với tôi theo kiểu cô đã nhận quà của em, cô đã uống cà phê của em rồi thì cô phải là bạn gái của em.
Bị tôi thẳng thừng từ chối thì cậu bạn đó điên lên và đăng lên website trường, group chat sinh viên của trường với nội dung “Hoài là một con cáo quyến rũ đàn ông! Tôi đã bị quyến rũ và bị ruồng bỏ!” Đọc những tin nhắn đó trên group tôi hoang mang, chỉ biết ngồi khóc. Tôi được bạn Chủ tịch câu lạc bộ gọi lên an ủi. Group sau đó hủy tư cách thành viên của bạn nam kia và yêu cầu ra khỏi nhóm. Tôi lập tức chuyển khoản hoàn lại tiền học cho bạn kia và bỏ dạy.
2 tuần tiếp theo, ngày nào cậu bạn đó cũng nhắn tin gọi điện lăng mạ, khủng bố rồi dọa giết khiến tôi bị khủng hoảng tinh thần trầm trọng. Các bạn quốc tế khuyên tôi khởi kiện còn mấy bạn Việt Nam thì khuyên đừng kiện, sợ cậu bạn kia khùng lên làm liều. Trưởng ban sinh viên quốc tế phải cử người bảo vệ tôi, đưa đón đi làm thêm rồi tổ chức các buổi họp để xử lý tình huống khủng hoảng. Về sau bạn nam kia còn lần ra chỗ tôi làm thêm, lấy số điện thoại và gọi tới đó, bịa chuyện với ông bà chủ là tôi đi làm bất hợp pháp và yêu cầu họ phải đuổi việc tôi. Dĩ nhiên đó là bịa đặt vì tôi đi làm có giấy tờ cho phép đàng hoàng, chủ quán điều tra số điện thoại và phát hiện ra anh bạn người Hàn kia đã làm trò lố.
Phải mất một thời gian mọi chuyện mới lắng xuống và cuộc sống của tôi mới trở lại bình thường. Đến bây giờ nghĩ lại tôi vẫn còn cảm giác hãi hùng! Đây là một kinh nghiệm “xương máu” dành cho tôi cũng như nhiều bạn du học sinh khác.
Làm việc trong nhà hàng
Lần đầu tiên tôi đi xin làm chân chạy bàn, một chữ tiếng Hàn bẻ đôi không biết nhưng vẫn cứ liều đi xin việc vì không làm thì đói. Lúc đó tôi rủ được một anh khóa trên làm ở văn phòng khoa Quan hệ quốc tế đi xin việc cùng. Đến xin việc ở quán canh xương lợn hầm, được anh bạn đứng ra xin cho, hỏi giờ làm việc, lương, công việc cần làm. “Nếu có việc gì quan trọng hoặc điều gì xảy ra, cô cứ liên lạc đến số này, đây là số văn phòng khoa, nơi bạn Hoài đang học. Con phụ trách bên chương trình tìm việc làm thêm cho người nước ngoài”, anh bạn bịa chuyện như thật nhưng lúc đó đang phải kiếm tiền nên nghĩ ra đủ trò, chứ sự thật làm gì có chương trình nào hỗ trợ tìm việc chạy bàn rửa bát. Tôi chụp lại menu của cửa hàng rồi về nhà cứ thế lẩm nhẩm tên món ăn cho đến lúc thuộc thì thôi, rồi học tên các loại rượu bia ở quán. Tôi còn ngồi viết ra mấy câu tiếng Hàn cơ bản nhất mà ở hàng ăn hay dùng như: “Bạn muốn gọi món gì?”, “Bạn hết từng này tiền”, “Chúc bạn ngon miệng”... Đến khi thuộc rồi còn chơi trò đóng giả khách gọi món, rồi tự trả lời, tự độc thoại, cứ như bị hâm khiến người bạn cùng phòng nhìn với ánh mắt không hiểu tôi đang bị gì!
Mới đầu tôi tưởng mình may mắn vì công việc khá nhàn, ngày ngày đến hút bụi và lau toàn bộ nhà hàng sau đó chờ khách đến thì bưng đồ ra, nhận order cho khách và thanh toán. Trước khi đi làm mấy hôm, tôi quyết định đầu tư tiền đến quán đó ăn xem họ phục vụ thế nào để còn bắt chước. Đến hôm chính thức đi làm tôi hân hoan lắm, ra sức lau chùi sạch bóng đến nỗi không còn hạt bụi nào. Tôi nghe nói bà chủ này khó tính lắm, mà đúng là bà ấy khó tính thật. Rơi một hạt cơm ra sàn mà không dọn ngay thì bà ấy la lên la xuống.
Sau 1 tuần làm ở đó, “tiếng lành đồn xa”, thầy trưởng khoa biết tin nên đã dẫn theo anh bạn đã giúp tôi xin việc cùng cô thư ký văn phòng đến quán tôi làm. Ngay từ lúc tiếng chuông gió ở cửa ra vào kêu lên, thoáng thấy bóng thầy, tôi đã tiên đoán có chuyện chẳng lành. Thầy cô đến ăn rồi nói chuyện với chủ quán, dặn dò rằng tôi là học sinh “cưng” của khoa, có gì sai sót mong bà bỏ quá cho tôi. Thầy con đưa cả danh thiếp của thầy cho ông bà chủ và dặn dò ông bà bảo ban cho tôi.
Ở Hàn có kiểu “nhất thân, nhì quen”, đặc biệt họ rất phân biệt đẳng cấp vị trí trong xã hội nên họ rất nể trọng những người làm giáo sư. Cho nên ngay sau hôm đó tôi đi làm được mang sách vở đến học, được ông bà chủ cho uống sinh tố cà chua, được xem ti vi thoải mái, được tận tình chỉ bảo này… Nhưng khoảnh khắc vui sướng này không được là bao vì đó là quán thịt xương hầm, thường dành cho các dân nhậu hoặc dân lái xe tải, họ ăn nói vô cùng bỗ bã và uống rượu như nước lọc. Có ông khách gọi tôi ra bắt rót rượu rồi trêu ghẹo khiến tôi suýt khóc, may sao có bà chủ ra “cứu” kịp thời. Tôi phải kìm nén lắm mới nuốt cục tức vào cổ. Tôi nhận ra chỗ làm này ẩn chứa nhiều mối nguy hiểm cho mình. Sang tuần thứ ba, chưa kịp mở lời xin nghỉ thì bà chủ gọi tôi đến và thông báo cho nghỉ với lý do quán vắng khách. Chắc bà chủ thấy tôi không hợp để làm trong môi trường này. Thế là tôi lại một lần nữa thất nghiệp.
Nhớ lại hồi đó, tôi thấy mình giống như câu nói: “For life, so much in love, so much in debt” (Tạm dịch: Đối với cuộc sống, tràn ngập tình yêu, nhưng cũng chất đống nợ nần). Sau 2 tuần thất nghiệp, tôi lân la quen được nhóm các chị “cô dâu Việt lấy chồng Hàn” rồi được các chị hướng dẫn cho cách tìm việc. Đủ các loại nghề mà nếu ở Việt Nam thì sẽ không bao giờ có thể tưởng tượng nổi là mình sẽ và dám làm như: rửa xe ô tô, đóng hộp mỹ phẩm, sản xuất đồ nhựa, hái lê, hái hạt dẻ, làm công nhân ca đêm… Các chị ý gợi ý cho tôi nhiều nghề rồi còn đưa tôi đến các nhà xưởng để xin việc. Nhà xưởng khá xa trung tâm, heo hút, mới nhìn đã thấy sợ chứ chưa nói là đi làm nên tôi cảm ơn sự giúp đỡ của các chị rồi từ chối vì không biết chuyện gì sẽ xảy ra.
Cuối cùng tôi cũng tìm được một quán nhận người làm, lương còn thấp hơn lương cơ bản lúc đó nhưng vì muốn có việc làm nên tôi đến xin việc một mình và giấu nhẹm không cho giáo sư hay những người không thân thiết biết chỗ làm vì áp lực. Lần này tôi quyết tâm, khổ mấy cũng cắn răng chịu. Bà chủ nhận tôi vào làm sở hữu quán thịt ở tầng một và quán hát ở tầng hầm, quán này không dành cho sinh viên mà dành cho những người tầm 45-60 tuổi có nhu cầu giải khuây. Nghĩ lại tôi không hiểu sao hành trình tìm việc làm thêm của mình lại gian nan thế, trong khi các bạn cùng sang toàn tìm được chỗ làm khá thì tôi cứ như trong bộ phim hình sự nào đó trên truyền hình. Bà chủ đó bắt tôi vừa chạy bàn vừa phụ bếp, hết khách thì xuống dọn quán hát và lau nền nhà rồi trông cả quán hát. Những hôm đông khách thì tôi chạy mệt nghỉ, đến mức muốn xỉu. Hôm nào vắng khách thì bà chủ cũng không cho ngồi không, bà ấy bắt tôi đi cọ nhà vệ sinh, lau toàn bộ sàn nhà, cửa kính rồi dọn cái đống đồ đồng nát đầy bọ để từ lúc nào. Hồi đó tôi còn tự trấn an “Không được bỏ cuộc! Hãy xem mình là siêu nhân thám hiểm vũ trụ, mình đang tiến đến một hành tinh mới và chủ nhân của nó là một mụ yêu quái!” Trong thời gian đó tôi được một bà phụ bếp thương, thỉnh thoảng thái thịt cho khách lại dúi cho tôi một miếng, ăn lại còn phải tránh bà chủ.
Giờ ngồi nghĩ lại thấy mình điên thật, không mở miệng ra nói được câu nào vì không biết tiếng, cứ thế cắn răng chịu. Tôi còn tư duy theo kiểu AQ, không biết tiếng cũng hay, bà chủ chửi thì bà ấy nghe thôi chứ tôi có hiểu gì đâu. Vậy mà tôi cũng làm ở đó được hơn một năm. Tôi thấy phục bản thân đã có một thời gian cam chịu như thế. Đó cũng là lý do tôi khuyên các bạn nên tham gia lớp giao tiếp cơ bản trước khi qua Hàn để không rơi vào những tình huống trớ trêu như tôi.



Cơ hội tìm việc lâu dài và định cư tại Hàn 
Sau khi tốt nghiệp đại học, cao học bạn có thể đổi sang visa tìm việc (D-10) có thời hạn tối đa là hai năn, visa lao động chuyên ngành (E-7) nếu như sau khi tốt nghiệp bạn có công ty nhận vào làm. Sau đó bạn có thể chuyển sang visa định cư (F-2) và định cư vĩnh viễn tại Hàn (F-5).
Visa làm việc (D-10)
Là dạng visa xin việc cho đối tượng visa D-2 chuyển đổi sang.
Đối tượng cho phép:
	 Đối tượng sinh viên nước ngoài đã tốt nghiệp và có bằng đại học nghề tại Hàn Quốc (bao gồm cả tốt nghiệp dự bị).
	 Đối tượng sinh viên nước ngoài đã tốt nghiệp bằng đại học chính quy tại Hàn Quốc (bao gồm cả tốt nghiệp dự bị) hoặc tốt nghiệp khóa nghiên cứu (bao gồm cả tốt nghiệp dự bị).
	 Đối tượng nằm trong diện từ visa Giáo sư (E-1) và visa hoạt động đặc biệt (E-7) muốn tìm việc nhưng hết hạn hợp đồng hoặc chưa tìm được việc khác trước khi thời gian lưu trú kết thúc.
	 Đối tượng có kế hoạch khởi nghiệp tại Hàn Quốc có bằng đại học chính quy trở lên trong và ngoài nước (bằng tốt nghiệp dự bị) hoặc có bằng sở hữu trí tuệ.
	 Đối tượng người nước ngoài lưu trú hợp pháp tại Hàn với visa chuyên môn chuyên nghiệp (visa B-1, B-2) có đủ điều kiện để nhận visa D-10.

Thời gian gia hạn lưu trú cho 1 lần: 6 tháng/lần.
Giới hạn cho các đối tượng: Trong vòng một năm trở lại, đối tượng nhận giấy phép đổi sang visa xin việc D-10 đã tự nghỉ việc khi chưa hết hạn hợp đồng. Cần thiết trong việc xác minh hệ thống lưu trú của người nước ngoài thông qua việc phòng chống lạm dụng chế độ tìm việc làm và bảo vệ người làm thuê có đạo đức, trách nhiệm trong công việc.
Hồ sơ cần nộp:
	 Đơn đăng ký, hộ chiếu và thẻ người nước ngoài, lệ phí.
	 Bảng điểm hoặc học bạ.

Sau khi kiểm tra qua hệ thống quản lý xuất nhập cảnh Hàn Quốc, ứng viên có thể được miễn nộp.
	 Kế hoạch làm việc.
	 Bản sao bằng kỹ sư cấp quốc gia (ứng viên nộp).

Điều kiện đăng ký: Ứng viên phải đăng ký tại văn phòng quản lý lưu trú khi có thay đổi trong tư cách visa (hoặc có dự định).
Chương trình hội nhập xã hội Hàn Quốc KIIP
Chương trình hội nhập xã hội Hàn Quốc là chương trình do Bộ Tư pháp Hàn Quốc tổ chức với mục đích giúp cho người ngước ngoài đang sinh sống, học tập và làm việc tại Hàn có thể hòa nhập với cuộc sống và xã hội Hàn Quốc. Tham gia chương trình Hội nhập xã hội Hàn Quốc sẽ có cơ hội học tiếng Hàn, hiểu thêm văn hóa Hàn và có nhiều quyền lợi khi bạn có mong muốn đổi visa hay nhập quốc tịch Hàn Quốc.
	 Chương trình cung cấp các lớp học tiếng Hàn miễn phí có 6 cấp độ, từ cấp độ 0 đến cấp độ 5.
	 Ở cấp độ 0 thì học chỉ trong vòng 2 tuần, chủ yếu tập phát âm và nói cơ bản. Cấp độ 5 gồm 50 giờ học về văn hóa và xã hội Hàn. Các cấp độ khác thời gian học là 100 giờ.

Những bước cần làm để tham gia chương trình:
	 Tạo tài khoản trên trang www.socinet.go.kr. Chọn ngôn ngữ “Việt Nam” và điền các thông tin yêu cầu.
	 Đăng ký thi xếp lớp.
	 Dự thi xếp lớp.
	 Chọn chỗ học. 




Lời kết 
Khi mới sang Hàn Quốc, tôi không biết tiếng Hàn, không có người thân quen; trước đó tôi chưa từng đi nước ngoài, mọi thứ đều xa lạ và bỡ ngỡ. Điều duy nhất tôi có lúc ấy là sự ngây ngô, liều lĩnh của tuổi trẻ, niềm đam mê du học, ham muốn được gặp gỡ các bạn người nước ngoài, được trải nghiệm những nền văn hóa mới, muốn thử thách bản thân trong một môi trường hoàn toàn mới và “không an toàn”, nơi không có sự giục giã hàng ngày mẹ, không có những buổi tối muộn đưa đi đón về của cha, nơi tôi phải tự đặt đồng hồ thức dậy mỗi sáng sớm, tự bắt xe buýt hoặc đi bộ 30 phút trong tuyết lạnh lúc nửa đêm sau khi đi làm thêm về. Tôi học cách tự xem dự báo thời tiết và mang ô những khi trời mưa bão, tự tìm tòi, tham gia các chương trình hoạt động ngoại khóa của tập thể, tự chuyển mình, sửa lỗi sai để khôn lớn dần. Tôi cũng tích cực và tự giác hơn với niềm đam mê tìm hiểu các phương pháp học ngoại ngữ, hiểu về các nền văn hóa khác nhau trên thế giới, chia sẻ và lan tỏa văn hóa Việt Nam với các bạn quốc tế. Ở xa nhà, tôi yêu đất nước, con người Việt Nam, nơi “quê hương là chùm khế ngọt” hơn bao giờ hết.
Cuốn sách cung cấp thông tin đã được tôi tổng hợp từ nhiều nguồn khác nhau, viết lại theo bố cục mà tôi cho là dễ hiểu. Trong các phần, tôi xen vào những nhận xét, những trải nghiệm của cá nhân mình. Tôi không học ngành báo, cũng không phải nhà văn. Tôi chỉ là một du học sinh bình thường, có tính tò mò và thích khám phá những thứ mới lạ.
Tôi hy vọng quyển sách này đem lại phần nào những thông tin bổ ích cho các bạn đang có ý định đi du học tại Hàn Quốc. Trong quá trình đọc và tìm kiếm thông tin, nếu có thêm những cập nhập mới hơn, rất mong các bạn sẽ chia sẻ để nhiều người cùng biết.
Tôi hạnh phúc và tự hào vì mình đã được bước ra thế giới rộng lớn. Tôi vui vì mình đã được đi du học!



Phụ lục 
Các số điện thoại khẩn cấp
	 Trung tâm cứu hộ: 119, trong trường hợp tai nạn hoặc thiên tai (hỗ trợ 24/7).
	 Cảnh sát: 112, trong trường hợp cần xử lý về bạo lực gia đình – xâm hại tình dục – bạo lực học đường và các vấn đề liên quan đến tội phạm.
	 Tư vấn bệnh viện: 1339.
	 Tổng đài tư vấn tổng hợp Dasan 120: Bạn có thể tìm hiểu và nghe tư vấn luật, đời sống của người lao động và gia đình đa văn hóa và các lĩnh vực đặc thù khác.

Điện thoại: 02-120. Nhấn 02-120, sau đó bấm số 9 để chọn ngôn ngữ và bấm số 4 để chọn tiếng Việt.
Website: 120dasan.seoul.go.kr.
	 Tổng đài tư vấn Seoul Global Center:

Điện thoại: 02-2075-4180.
Website: global.seoul.go.kr.
	 Tổng đài tư vấn của Cục Quản lý Xuất nhập cảnh: Bạn có thể nghe tư vấn thông tin về xuất nhập cảnh dành cho người nước ngoài.

Điện thoại: 1345. Bấm 1345, bấm số 4 và dấu # sau khi nghe giới thiệu để gọi bộ phận tiếng Việt.
Website: immigration.go.kr.
	 Trung tâm Hỗ trợ gia đình đa văn hóa:

Điện thoại: 1577-1366.
Website: liveinkorea.kr
	 Tư vấn luật lao động: Bạn có thể tra cứu thông tin về Luật lao động và thông tin lao động.

Điện thoại: 1350.
Website: moel.go.kr.
	 Tổng đài tư vấn du lịch:

Điện thoại: 1330 (tiếng Hàn: số 1, tiếng Anh: số 2).
Website: visitkorea.or.kr.
	 Tổng đài tư vấn dịch vụ bưu điện: Bạn có thể tra cứu thông tin cước phí chuyển hàng, gửi thư, kiểm tra vị trí của bưu kiện mình đã gửi (cả trong nước lẫn quốc tế) qua website hoặc gọi trực tiếp đến tổng đài. Ngoài ra, ở bưu điện Hàn Quốc, bạn có thể kiểm tra thông tin giá cước chuyển tiền bằng máy bay, hoặc tàu đi tất cả các nước trên thế giới.

Điện thoại: 1588-1300.
Website: epost.go.kr hoặc koreapost.go.kr.
Luật pháp
	 Trung tâm Luật pháp thông tin quốc gia: www.shinhan.com.




Sống trân trọng giới thiệu
Tủ sách trải nghiệm du học 
1. Nhật Bản đến và yêu, Dương Linh
2. Bốn mùa chân bước, nghìn dặm nước Anh, Hoài Sa
3. Một góc thế giới bốn bề đại dương, Vương Thục Nhi
4. Italy, đi rồi sẽ đến, Fanara Lê
5. Tây Ban Nha – Hành trình không ngôn ngữ, Uyên Nguyên
6. Nước Đức trong lòng bàn tay, Trần Mai
7. Tôi và Paris – Câu chuyện một dòng sông, Hoàng Long
8. Tôi đã đi du học bằng học bổng như thế nào? Chu Đình Tới
9. Hộ chiếu xanh đi quanh thế giới, Hồ Thu Hương, Nguyễn Phan Linh, Phạm Anh Đức
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— Tiét kigm chi phi, khong can dat coc,
Kkhong gidi han thoi gian thué phong theo hop
dong, ban c6 thé chuyén di bét cu khu nao,
tien phong da bao gom tien dien, nucc, gas,
internet... Thué nha rét nhanh, gon nhe, khéng
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céc mon an Han do cdc achuma (phu ni c6
chong) néu
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= Khong dat
coc.

- Gidthue
phong: 120.000-
300.000 wory
thang.

Phong don (£1%&), tuong ty nhu phong
24313 (phong ty néu)

Phong doi (F-3)

Day la hinh thic phd bién ddi vi sinh vien
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